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Через велику кількість звітів із Від
ділів перериваємо друкування повісти 
„Вулька“ у цьому числі.

Р е д а к ц і я

ІСТОРИЧНИЙ КАЛЕНДАР
Остання неділя перед Великод

нем; —  Вербна. Святять у церківі 
вербове піруття. Потім бють один 
одного вербою: ,,Будь великий, як 
верба, а здоровий, як вода, а  ба
гатий, як земля". Свячену вербу 
садять у городі.

1019 — 940 літ, як у Києві став 
правити князь Ярослав Мудрий.
Він уникав воєн, а головну свою 
увагу спрямував на розбудову 
держави. Під його' владою високо 
піднеслася культура України. Най
важливішим державним актом Яро
слава; було списання законів у 
славній „Руській Правді".

1569 —  390 літ, як відбувся у 
Люблині сойм, щ-о сполучив' ли
товське велике князівство із Поль
щею. Тоді ТО' Польща відібрала ча
стину України —  Підляшшя, Во
линь і Київщину, іменем1 україн
ських вельмож промовив князь 
Вишневенький і станув їв обороні 
їх прав.

1729 —  230 літ, як у Глухові 
померла гетьманша Настя Скоро
падська з роду Маркевичів. Вона 
допомогла; гетьманоіві перейти ли
холіття після битви під Полтавою, 
але за ї ї  рішучість постала відома 
помовка про те, що не гетьман, а 
всина булаву носить. Дочку свою 
Уляїну видала' за графа Петра Тол- 
стого. Це була перша українка 
знатного роду, що вийшла за мо
сковського вельможу.

1879 —■ 80 літ від народження 
Михайлини Левицької з роду Ому- 
ків на Буковині. Одна з перших 
вчительоік-патріоток, вона виявила 
велику ініціятиву в перші роки ру
мунської окупації і очолювала то
ді1 Жіночий Комітет Допомоги. Піз
ніше працювала довгі роки в упра
ві Жіночої Громади і вела дитячий 
садок.

Будете небавом міняти мешкан
ня? Хочете забезпечитися, щоб 
скоро дістати „Наше Життя“ на 
нову адресу? Заки будете пере
проваджуватися, —  будь ласка на
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шого перепровадження, д а в н ю  
й нову адресу, та 10 ц. на друк 
нової адреси. Пишіть до: Адміні
страції „Нашого Життя“, 909 Н. 
Френклин Ст., Филаделфія 23, Па.

www.unwla.org
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Христос Воскрес!
Кличемо Окружним Радам, Відділам і членкам нашої організації.
Управі Світової Федерації Українських Жіночих Організацій (СФУЖО), чле.нам-ор- 

ганізаціям та членкам-прихильницям СФУЖО шлемо щирий привіт.
З Великодніми Святами вітаємо все українське громадянство.

ГОЛОВНА УПРАВА СОЮЗУ УКРАЇНОК АМЕРИКИ
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Христос Воскрес!
Управа Світової Федерації Українських Жіночих Організацій вітає обєднані у Феде

рації централі, як і всіх членок жіночих організацій та все українське громадянство, розси
пане по всьому світі —  українським християнським привітом —  ХРИСТОС ВОСКРЕС5

Нехай цей стародавній український привіт долетить і до сестер на рідних землях, що 
не можуть привітатись ним та тільки духом обєднаються з нами.

ОЛЕНА ЗАЛІЗНЯК, голова

Ші

ШЛЯХ НА ГОЛГОТУ
Завжди терновий вінець буде кращий ніж царська корона; 
Завжди величніша путь на Голготу, ніж хід тріюмфальний; 
Так од віку було і так воно буде до віку»
Поки житимуть люди і поки ростимуть терни.

Л е с я  У к р а ї н к а

У думках проходимо цей шлях. 
Він позначений великим терпінням 
Господнього Сина і слід його 
вкритий краплинами поту і кро
ви. Це тільки частина Його стра- 
дань. Але вона стала вже симво
лом великої Жертви, до якої раз- 
у-раз повертаємось.

Тому пригадуються слова Лесі 
Українки тепер, коли готуємось 
зустріти свято Христового Воскре. 
сення. Вона написала їх  у 1900 p., 
у часі великого свого життєвого 
перелому. Під життєвими ударами 
кона відчуває їх  глибоку вартість. 
Коли людина „вільна душею", ко
ли вона прямує до „вищої краси", 
тоді ця „плетениця тернова" ста
не їй справді вінком. І він буде 
промінювати ясніше через віки, 
ніж царська корона, що померкне 
зараз по смерти ї ї  носія, хоч за 
життя самоцвітами блистіла.

Думки перекидуються на інший 
шлях. У далині віків губиться він 
перед нашими очима. Плило ним 
велике прагнення волі, що не за
вершилось. За цим кличем ішли 
державні мужі, тверді військові і 
палкі юнаки. Верстали його старі 
бабуні, зрілі матері і молоді дівча
та. І це горіння злилося в великий 
зрив, що його звемо змаганням у- 
країнського народу до волі.

„Завжди величніша путь на Гол
готу" —  каже поетка. Коли тя
мить людина „на що й куди вона 
йде", коли вона твердо вірить у 
своє змагання, коли вона не шу
кає „інших тріюмфів“. Тоді цей 
похід стає справді величнім, дар
ма, що йому бракуватиме моменту 
завершення й перемоги. Бо в цьо
му поході кладеться підстава під 
щось набагато цінніше. Тоді ро

сте й назріває сила, що становить 
характер одиниці й народу.

Пригадується воно тепер, коли 
байдужніють широкі маси й коли 
подекуди зневіра вкрадається у 
наші ряди. „Інші тріюмфи" почи
нають охоплювати думки. Сумні
ви захитують первісну постанову, 
критика засліплює ясно визначену 
путь. „Без одваги й без волі" на 
ній можна заблукатись, каже по
етка. І так поволи збиваємось із 
дороги. Шукаємо легшого шляху, 
ідемо обходом, а то й зовсім при
стаємо. У кожному камені, у кож
ному пагорбку вбачаємо пере
шкоду.

А він уже близько —  цей День 
Воскресення! Невже не страшно 
нам заломитись саме напередодні 
його? Стратити силу й віру в той 
шлях, що його промостили наші 
предки?



Великоднє кострище
Яке величне видовище, коли в 

темну ніч раннього Великодня «а 
гербах у кожному селі на1 Волиіні 
•молоді парубки розпалюють Ве
ликодні кострища! ГІолумя рветь
ся високо в небо, викрешує іскри. 
А 'ВОіНИ летять угору, в небо вог
няним стовпом, розприскуються на 
всі, боки і злітають із неба назад 
до кострища! Ніби справді, як ві
рили колись, та й вірять ще досі, 
бог-Сонце посилане „свій знак“ —  
золоту іскру, так заповідаючи ба
гатий врожай.

Стягнувши- іна горби багато де
рева, пеньків, стовбурів, 'Старого 
господарського знаряддя, гілляч

чя, -  - парубки 'вчотирьох однора
зово з кожного ■боку підпалюють 
кострище „живим вогнем*4. Видо
бувають „жиіви,й“ тертям однієї 
гілляки об другу. Роблять це О'б- 
рядово, урочисто, співаючи' па
рубоцької веснянки:
З а с п і в :  „Ой, ти, Сонце праведне, 

засвіти, засвіти!“

Х о р :  — „Землю-Матінку пригорни,
пригорни!"

З а с п і в :  „Ой, ти, Сонце яснеє,
припекни, припекни!"

Х о р :  — „Землю-Матінку розжагни,
розжагни!“

З а с п і в :  „Ой, ти, Сонце краснеє, 
золоти, золоти!“

Х о р :  „Ярну Весну заквіти, заквіти!..“

І чи ж бог-Сонечко не кину© з 
неба золотої іскри? Та ж -ми ба
чили це на власні очі! А вранці, 
коли ще соице не встало, хіба не 
пахло повітря підсніжком, першою 
квіткою з вінка Яр-Весни? Хіба’не 
парувала, тьмяно Земля, не пахла 
Великодньою паскою? А по- до
розі хіба не котилася писаіночка, 
зустрічаючи кожного щорічно по- 
новому і так само по-старому хо
роше вітаючи: —  Зі Святочком, зі 
Святочком! Та ще й з красним Ве
ликоднем !

Ольга Решетило

У Квітну неділю
Було це тоді, коли Христос сто

пами доторкався землі, а очі Його 
дивилися далеко поза обрій... Того 
дня Христос мандрував довго, тож 
був змучений і смутний. Один з 
учнів Його, несміливо заговорив:

—  Учителю, присядь на осла, 
відпічнеш, до міста ще далеко.

Христос мовчки сповнив його 
пропозицію. І знов рушили вперед.

Вся природа віддихала весною... 
Повітря хвилювало від пташиних 
співанок... Із сонних млак сонце 
підіймало ясний, розсміяний ра
нок...

Якийсь заспащий чіоловік ви
йшов по воду до криниці і побачив 
здалека групу, що золотилася у 
проміннях... Чоловік кинув конов
ки і вражено скрикнув:

—  Він їде... Син Давидів! Он 
там їде на ослі! Збирайтеся! Він 
їде, ясний, могутній, величний!

Люди з лоскотом відчиняли ві
конниці, кричали, приспішено збі
гались.

—  Щ о робити? Як привітати?
—  питались.

—  Ломіть галузки пальми. Ра
зом голосно вітайте, осанна, осан
на, осанна, Синові Давидовому! — 
приказував старий книжник.

Гамір і метушня розбудили ді

тей. Вони також збігались. Менші 
босі в сорочечках, нечесані, другі 
навшвидку загортали волося від 
запитливих очей.

—  Щ о сталося? Чому дорослі 
побігли за  місто? —  питали одне 
одного.

—  Я знаю, я знаю! Я чула, як 
старші говорили між собою. —  
Знаєте, хто їде до нас? Князь над 
князями, Володар всесвіту! Стар
ші будуть Його вітати —  поясню
вала сміливо Рут.

—  І ми також, і ми також!— за
бажали хором діти.

—  Нарвім квіток, у лузі цвітуть 
вже! —  нагадала Дебора.

—  Так, так, квіток —  кричали 
врадувані діти.

Коли розхвильована юрба вхо
дила до міста, діти бігли назустріч 
із квітами у руках. Сивий, з дов
гою бородою Йосса вимахував па
лицею і приказко кричав до ді
тей:

—  Ідіть додому! Тут вас по
топчуть!

Діти спинились збентежені. Ра- 
хіль виступила наперед і оправда
но заговорила:

—  Ми тільки хотіли Йому кві
ток дати.

У тій хвилині, Христос побачив 
дітей, зліз з осла і підійшов до 
них. Діти привітали Його хором:

—  Осанна, осанна, осанна Си
нові Давидовому! —  і кидали Йо
му квіти під ноги.

—  Не можна було вязати ки
тичок, бо кінці маленькі, короткі... 
і ми дуже спішились —  щебетала 
говірлива Стелля.

Христос усміхнувся, положив 
руку на ї ї  голові і сказав:

—  Рости здорова, щаслива, на 
потіху твоїх батьків.

Захоплена юрба загула:
—  Дивіться, Він благословить 

дітей!
—  Осанна, осанна, осанна!.. —  

лунали розкотисто голоси.
Фарисеї також підійшли до 

Христа.
—  Ми чекаємо Тебе з розкіш

ним бенкетом, Мудросте! Чому до
зволяєш задержувати себе малим 
дітям?

Очі Христа посумніли... і знов 
дивилися далеко за обрій... По
блідлі уста іЙого порушились:

—  Діти прийшли до мене з чи
стим серцем і першими весняними 
квітами.
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Олександра Жнвотко-Чернова

УКРАЇНСЬКІ ПИСЬМЕННИЦІ

З письменниць, які вийшли із за. 
хідніх земель, твориться сильна 
грула, яка звертається до мину
лого з метою зафіксувати його не
повторні образи.

Почала це Ярославська прекра
сним, недостаточно оціненим тво
ром „В обіймах Мельпомени" Це 
життя артистів сцени. Читається з 
напруженням аж стомлюючим 
Життя артистів —  це сцена, від 
неї залежить усе Інше. За всяку 
ціну артист мусить діяти, за вся
ких обставин. Це взлети у височінь 
уопіхів і ненастанні падіння у бе
зодню відчаю від неуспіхів. Тра
гічне тло воєнних подій у  тім тво
рі відсунуто на відповідну віддаль
—  у житті артистів лаштунки все 
на першому пляні. Життя стає 
грою, а гра життям. Завдяки такій 
здібності зливати поняття артисти 
власне найбільше зберігаються під 
час воєн і окупацій.

Під зглядом зафіксовання життя 
мистецьких груп у західніх землях 
до Ярославської прилучуються 
Ірина Винницька й Оксана Керч 
своїми книжками —  ,,Музика" й 
„Альбатроси". Це образи доби 
трудної для мистпів, особливо від
сутністю сприятливої атмосфери. 
Доба, в якій щойно виховувались 
кадри цінителів мистецтва. Всі слу
жителі мистецтва в таких періодах 
є піонерами, які мусять відвойову
вати простори духа для рідної 
культури у загарбників, не маючи 
за собою -організованого сприят
ливого запілля. І всі вони є власне 
тими альбатросами, що їх крила 
волочаться по нудній землі. Чи ма
лярі, чи поети, чи музики —  всім 
їм нема простору; їх душі оббива
ються об гострі кути жорстокої 
щоденщини. Від книжок „Музика" 
і „В обіймах Мельпомени" віє здо
ровим духом справжнього мистец
тва. Вони зрівноважені відсутні
стю натиску на особисті інтимні 
переживання. Драми їх життя від

буваються .в головному лляні по
святи мистецтву.

До цієї групи долучається своїм 
романом „Буря над Львовом" і 
Марія Струтинська. Це образ 
Львова, охопленого бурею подій 
останньої війни, такого, яким він 
уже ніколи не буде. Там у критич
ній добі перед бурею і вже за неї 
показано кола інтелігенції, гро
мадських діячів і політиків —  як 
вони поводились і що переживали 
перед бурею і коли вона вибухла. 
їх поступовання й реакції типові, 
психологічно правильні і в основі 
однакові для всіх міст захоплених 
бурею.

Всі згадані книжки мають крім 
цікавосте для читача ще історичну 
вартість, як матеріяли подані свід
ками доби.

Свою здібність мистецьки прав
дивого зафіксовання доби особли
во розвинула Ярославська у своїй 
повісті,,Поміж берегами". її особ
ливою рисою є  гостра спостереж
ливість, звязана із здібністю спо- 
кійно-обєктивно сприймати людей 
і явища. Тому ї ї  твори викликають 
беззастережне довіря читача. У 
згаданій книжці <в основному про
водиться ідея зустрічі представни
ків трьох українських світів, пере
тини їх шляхів на терені таборо
вої України, процес наближення й 
зрозуміння. За тему таборової У- 
країни брались нераз, але що те
ма трактувалась поверховно, то 
такого висліду як Ярославська ні
хто не осягнув. Це була безпри
кладна доба, в якій відбувались 
зовсім нові, досі нечувані процеси 
соціологічного значення. Ярослав
ська це зрозуміла. У неї все йде 
вглиб. Люди виходять із своєї ми
нувшини і стають перед новими ні 
на що неподібними проблемами. 
Люди борються з обставинами, з 
тупим нерозумінням урядових чин
ників, які мають власть рішати їх 
долю, 'з собою, зі своїм минулим

і за своє майбутнє. Борються ко
жен своїм способом і переважно 
переборюють —  їх човни відпли
вають до протилежного берега. 
Одні несуть з собою заповіти 
батьків, інші струшують із радістю 
ненависну шкаралупу страху й са
мозаперечення.

У Ярославської, як у Людмили 
Коваленко, брати пізнають один 
другого й обі письменниці дово
дять до соборницького подружжя. 
На ворожнечу за територіальним 
принципом дивиться Ярославська
з розумінням причин. Шукаємо ви
нуватців наших нещасть, а що 
справжніх не можна досягнути, то 
обвинувачуємо одне одного —  а 
тут треба не обвинувачувати, а 
зрозуміти.

Своєрідні образи минувшини 
принесла на чужину Софія Парфа- 
нович. Це в першу чергу майстер
ні малюнки природи рідної Бой- 
ківщини. „Загоріла 'полонина" — 
це ряд полотен, де теплими, буй
ними барвами закріплено куснич- 
ки Бойківщини з ї ї  чарівною при
родою і людиною —  тим упослі
дженим бойком, що прокинувся у 
шумі визвольної боротьби і в ній 
революційно перетворився з німо
го статиста у свідому активну о- 
диницю.

Твір Парфанович „У Лісничівці" 
споріднений із „Далеким Світом" 
Галини Журби, там де йдеться про 
життя людини в природі й світ зві
рят. Нема там, як у Журби про- 
глИблення тла —  все діється за 
дня, але який він любий той день, 
яку тугу будить опис життя на лі- 
сничівці за рідною землею!

Своїм настановленням стояти 
завжди при народі й поділяти з 
ним його стиль спротиву, інстинк- 
товний і буйний, який зіавжди має 
в собі і мусить мати елементи гай
дамацького руху, Парфанович є 
відповідником Галини Журби та 
Людмили Коваленко.



Оповідання з бойківського жит
тя з усіми мовними чарівними осо
бливостями видала Марійка Голо- 
вінська. Її жіночі типи Сефта і Фі- 
нета сильні, позитивні характери, 
які відразу вміють вибрати свій 
правий шлях і йти ним до кінця. 
Думання авторки є під повсякчас
ним впливом віри в Бога. Присут
ність Його опікунчої помічної си
ли є завжди й у всім.

* * *
На чолі жінок-поеток стоїть мо- 

ї-ументальна постать Оксани Ля- 
туринської, що через ї ї  творчість 
незломним стрижнем проходить 
гартована, дзвінка, вічна ідея У- 
країни.

За засадою патріотичної лірики 
наші поетки групуються так: На- 
талія Холодна, Ганна Черінь, Віра 
Вовк, Леся Храллива. Для них У- 
країна є початок і кінець. І в їх 
творах віє запашний вітер України 
різної сили і тонації.

Всі поетки тієї групи, як і всі 
наші поетки, пишуть і прозою, яка 
виходить з-під їхнього пера, при
сипана легким пилком поезії. О- 
стання праця Холодної в прозі 
,,Шлях Велетня“ є таким зразком. 
Це тільки переказ, але це найкра
ща біографія Шевченка для мо
лоді.

Звучання творчости поеток різ
не: у Холодної це всеобіймаючий 
єдиний патріотизм, у Храпливої в 
ній є призвуки, подиктовані ї ї  вну
трішньою істотою громадської ді
ячки, у Віри Вовк воно забарвлене 
містичним відчуттям природи аж 
до злиття людини з ї ї  красою, та 
ще особистими мотивами. Прозою 
написала „Духи і Дервіші" Це 
оригінальний заснов для автобіо
графії. Спроба почерпнути із вла
сного життя обєктивні категорії і 
так показати місце свого поколін
ня в історії нашого народу. Го
ловна цінність цієї книжки —  це 
приголошення 'МОЛОДОГО покоління 
до своїх батьків, встановлення не
розривного звязку сучасних із ми
нулими. Неподуманий гіркий докір 
тим, які відвертаються від свого 
і своїх на те, щоб стати краплею 
в чужім морі, в той час, як на своїй 
ниві потрібні всі сили.

Тісно обєднують в одну групу 
Віру Вовк, Ірину Шуварську і Ле
сю Храплиіву релігійні мотиви. 
Христос, Марія, святі, теми свят.

Все це україн:ькі О'брази у різьб
лених рамах, прибрані рушниками 
і заквітчані.

Релігійні:ть Храпливої то світо- 
глядова філософія, з якої треба 
виходити людині у земному житті. 
Це грунт і стрижень праці й життя.

У Віри Вовк релігійні мотиви 
звучать більш містично. Краса при
роди, як твору Божого, сповнює 
людину екстазом і вбирає в себе 
як частину.

Релігійні мотиви у Шуварської 
хоч припяті до образів Христа, 
Марії, звучать пантеїстично. Най
більш божественну ласку в неї 
в:дчувається в мотиві материнства. 
Поява нового життя відчувається 
в пляні чуда —  не тільки наро
дження фізичне, а новий тон у му
зику всесвіту.

В засобах своєї творчости Шу- 
варська послуговується досить 
часто особистим ідіомом. У тім на
ближається до поеток-модерні- 
сток, а що є великим естетом у 
слові й образі, то має під тим згля- 
дом дещо спільне з ліричними по
езіями Васильківської.

Андієвська і Васильківська на
ходять для сеібе відповідною атмо
сферу абстрактного мистецтва. О- 
бидві вони гойно вживають осо
бисті ідіоми, засекречують свою 
творчість, не шукають звязку з 
читачем, даючи йому повну волю 
особистої інтерпретації. Обидві 
поетки пишуть і прозою, при чім 
Андієвська виявляє здібність ін
тригувати читача. Васильківська 
багато перекладає з чужих мов, 
і з української на англійську, що 
особливо цінне.

Обох останніх поеток критик Ю. 
Лавриненко відносить до групи 
наших наймолодших, тих, що, як 
він висловлюється, нічого не зна
ють про наше минуле, тобто про 
українську літературну спадщину. 
Отже відірваність від свого й чужі 
зразки. Лавриненко не без підста
ви бачить у відірваності небезпе
ку, хоч у цілому не знає —  чи то 
зле, чи може добре. В основному 
це мабуть таки зле, але не вірить- 
ся, що цей стан незнання є щось 
тривале, постановлене. І не можна 
вірити, що таки нічого не знають. 
То ж не тільки знання української 
мови навело їх на думку статись 
українськими поетками. Щ ось та
ки знають, а будуть знати більше

і зрештою все. Допитливість і са- 
мокритицизм Васильківської тому 
запорукою. Вона хоче бути сама 
собою —  отже найти свій сенс, 
своє справжнє „ я “, а це врешті 
значить прилучитись до батьків. 
Справа не в напрямку, не в стилі, 
а в душевнім настановленні.

Отже, як бачимо, літературний 
фронт добре заступлено жінками 
на всіх відтинках. Щ е дуже по
трібно нам добрих біографій. Це 
вимагає дослідного розуму. Остан
ня праця Ірини Книш —  біографія 
Наталії Кобринської доводить, що 
і на цьому відтинку маємо гідних 
заступниць.

Нарешті над пекучою пробле
мою дитячої книжки працюють 
також з успіхом жінки. „Для ма
лят" й ,,0й, хто там“ К. Перелісної 
та „Наша Хатка й „Золоті Дзві
ночки" Іванни Савицької добрий 
вклад у цю справу. Працюють у 
тій галузі Ніна Мудрик, Олена Це- 
гельська, Ганна Черінь, Леся Хра- 
плива й ще інші. Дитячі книжечки 
редагує Марія Юркевич. В проце
сі творення є ще багато речей, які 
свого часу побачать світ. Готу
ються до видання збірки, повісти 
і драми.

Жінки все йдуть у наступ не
втомно й уперто, але немає в них 
мети висуватись наперед тільки з 
амбіції й випередити чоловіка, за
гнати його в кут і уневажнити, як 
то намічається тепер у деяких су
спільствах. Українська жінка не 
хоче такого загнаного чоловіка. 
Устами своїх письменниць вона 
власне кличе з занепаду, кличе 
від вгрузання у щоденщину до 
праці ідейної. Кличе доброго й 
сильного, кличе лицаря-воїна, 
борця за Україну.

13 ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ
З  нагоди ювілею Нашого Життя 

прошу прийняти від мене слова при
знання за Ваші неоцінені заслуги для 
піднесення нашого журналу так під 
оглядом внутрішнього змісту, як і зо 
внішньої форми. Я дуже добре розу
мію, які труднощі приходиться Вам 
поборювати при такій складній праці. 
Тому, коли тільки зможу, перешлю 
дещо, щоб тим хоч трошки причини
тись до того великого діла. А тепер 
складаю б дол. на пресовий фонд На
шого Життя. Ірина Кашубинська
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Христос Воскрес, Марусю!
На підставі амнестії для кол. гро

мадян Польщі у 1942 р. авторці цьо
го нарису вдалося звільнитись із со- 
вєтського лагера. Разом із товариш
ками недолі вона перейшла довгу 
мандрівку. Великдень 1942 р. застав 
ї ї  у Казахстані, де жило багато за
сланих і поселенців.

Пять їх замешкало у малій, ка- 
зацькій хатині. Якось удалось пе- 
реблагати стару казачку, щоб при
йняла їх до себе.

Перемерзлі, виголоджені, виму
чені майже тримісячною їздою в 
поїзді мали тільки одне непере
можне бажання —  спати! Спати 
нарешті в кімнаті, а не в товарно
му вагоні, серед людського натов
пу, чи під плотом на якійсь заліз- 
ничій стадії, як то часто бувало.

—  Богу дякувати, що нарешті 
маємо дах над головою і ту ста
реньку бабусю, а не пики емведи- 
стів поруч себе, сказала задумчи- 
во Данка, стягаючи з ніг перепо- 
чені онучі. —  Якось мені тепер 
здається, що я дійсно на волі, а 
не як до тепер було . . . Нібито 
звільнені з лагерів, а всеж у їхніх 
лабетах . . .

—  Воля, воля — перебила терп
ко Ніна. —  Ти ж сама перекона
лась, що у Совєтському Союзі від
чинені ворота лагеру чи вязниці •— 
це ще не воля. Амнестія? Це пу
ста фраза у пій проклядій країні, 
де „так вольно здишет, а не дишет 
челавєк"

Ніхто не відповів. Кожна зайня
та була своїми думами, менш 
більш такими самими.

—  О так, відчинили ворота на 
волю, глузувала Ніна. Відчинили в 
Мурманську, Колимі, Воркуті, Кот- 
ласі . І дійсно вийшли люди на 
волю в надії, що все найгірше вже 
поза ними. А то лиш починалось! 
Хто сподівався, що воля скінчить
ся для них голодовою смертю при 
стирті зігнилих буряків?

Знов ніхто не відповів їй. Наві
що дратує вона нас і себе тими 
спогадами, промайнуло Христині в 
голові. А Ніна продовжувала так, 
наче б хотіла зрушити когось.

•— Вірте мені, що там над Амур- 
Дарією, коли я побачила матерей, 
що ридають над трупами дітей, ко

ли я наткнулась на пів божевіль
них із голоду людей —  щось зало- 
малося в мені. Я перестала вірити в 
милосердя Боже. Одне почування, 
що залишилось у моїй душі, це не
нависть. Ненависть до себе, до 
всіх, до цілого світу. А скільки ще 
терпінь, скільки жахіть ще перед 
нами? Ніна засміялася гірко, сти
скаючи голову руками.

Христина підняла голову. — 
Вже знов почала, подумала. А в

голос дуже спокійно: —  Бачиш, 
Ніно, воно не так, як ти говориш. 
Я власне бачу опіку Матері Божої 
над нами. Чи ж ми не видержали 
той голод над Амур Дарією і сьо
годні живі сидимо в теплій хати
ні? Ми ж могли вже сидіти на ко
раблі і плисти на нову, незнану по- 
невірку. Знаєте, дівчата, я й досі 
не можу зрозуміти, як це сталося, 
що нас не навантажили на кора
бель! Ми ж уже були в черговій 
пятдесятці „живих трупів", відчи
сленій на виїзд до колгоспів.

—  О, це був сліпий припадок, 
пояснила Іванка. Памятаєте, тоді 
саме приїхав поїзд із новими звіль
неними з лагерів? По них вийшли 
польські старшини. Побачили, що 
нас ладують на роботу до колго
спів замість туди, де організува
лась армія. Счинилася страшна ме
тушня, гостра суперечка з „чуба- 
риками" і в висліді нас завантажи

ли замість на корабель — до ва
гонів і привезли сюди.

—  Десь тут близько має бути 
військовий табір, сказала Стефа. 
Спробуємо завтра їх  відшукати.

—  За два дні Великдень, про
шепотіла напів сонно Данка. — 
Чи ви знаєте?

—  Тішся і вір у Воскресіння, 
ти шкелетику людський, позави
ваний у вонючі шмати, просичала 
їдко Ніна.

—  Тихо, Нінко, спробуй засну
ти, просила шепотом Христина. — 
Побачиш, що сон тебе скріпить! 
Зовсім інакше будеш дивитися на 
все .

Два дні до Великодня скоро 
проминули. Дівчата прали свою о- 
діж і підлатали її. Христина поши
ла собі із шмат ходаки, бо з „пан
ських черевичківк не лишилося ні 
сліду. Лиш одна Ніна приглядалась 
усьому понуро, з іронічною по
смішкою.

—  Підеш із нами, НІнко, заохо
чувала її  Христина. —  Це ж наша 
перша Служба Божа по двох ро
ках. А може зустрінеш когось, мо
же довідаєшся щось про рідню?

Був погідний, холодний ранок 
ранньої весни. Христина з дівча
тами ішла вузькою стежинкою до 
військового табору. Кругом пану
вала німа тишина і безнадійно сум
ний краєвид. Ніде ні деревини, ні 
пташини, тільки руда, поорана до
щем і вітрами земля

Дівчата йшли мовчазно. Нараз 
Іванка зловила Христину за руку. 
Вони завважили людську постать, 
що наближалась. Серед самітньо
го краєвиду лячно вражала силь- 
ветка кремезного діда у знищеній, 
обірваній одежі. Дівчата мимохіть 
спинились позаду Христини.

Тепер вона побачила виразно 
клапті його сивого волосся, що ви
лазило з-під великої шапки і поо
ране зморшками лице. Щось ніби 
усмішка промайнуло його лицем.

—  Христос Воскрес, Марусю! 
Поздоровляю вас із цим великим 
святом. Це ж для пас подвійне, бо 
воскресла й ваша воля, дівчата! 
Може й повернетесь у свою бать
ківщину. А я? Відгорнув важкою, 
спрацьованою рукою сиве волосся
з чола —  мене будуть дальше во
зити з місця на місце, як те переко-



При круглому столі
Не тільки 'Б великих залях, за 

зеленим -сукном, відбуваються з у 
стрічі. Багато діється також ігіри 
круглих столиках піа чгк обіду чи 
вечері. У цій формі пробігає 'бага
то .розмов і дискусій.

Ось невелика готелева зал я на 
горі міста. Це Н-а-ц. Рада Жінок 
Америки дає обід у честь делега
ток, що прибули на Комісію Ста
тусу Жінки в Обєднаїних Націях. 
Делегатки сидять -п.ри різних сто
ликах, окружені місцевими жінка
ми.

Від Союзу Українок Америки 
прибуло нас д.ві ■— Олександра 
Різник і моя скромна особа. При 
нашому столі делегатка Куби, мо
лода ще, невеличка жінка. Іде роз
мова про сесію та ї ї  перебіг.

Предсідниця 'П-іні Парсонс про- 
'мю.вляє. Спершу вітає делегаток, 
потім представляє голову Міжнар. 
Жін. Ради п-ню Лефоши, голову 
Міжнар. Жіїн. Союзу п-ню Деруні- 
яґала, а вкінці предсідінишо цього
річної сесії п-ню Манас. Обід про
ходить СКОрЮ, бо 0 З -ТІЙ ГОД. іПО'Ч н- 
нається сесія.

А 'нас цікавлять найбільше деле
гатки з Совєтського Союзу. Укра
їнки «ема-є, як і попереднього р а 
зу. З-поза залізної заслони при-

типоле. Сам я з Полтавщини, мав 
жінку й двох синів. Жінка померла 
недавно, не витримавши такого 
життя. Синів замучили у вязниці 
за контрреволюцію. Як бачите, все 
мені забрали, зробили мене без
домним старцем, але не забрали, 
не вирвали з душі віри в Бога, як 
і не видерли надії, що не мине їх 
справедлива рука Божа. Помоліть
ся, дівчата, помоліться за нас, віль
них у неволі людей!

Притиснув сильно шапку до гру
дей і відійшов вільним, твердим 
кроком.

Христина глянула на Ніну, що 
стояла поруч із затисненими уста
ми, а рясні сльози котились по ї ї  
блідому личку.

—  Христос Воскрес, Марусю, 
повторила Христина слова діда, 
мов відгомін. Дівчата пригорну
лись до Христини і глянули з по
дивом услід постаті, що віддаля
лась. Щось неначе відродило їхні 
змучені душі. Віра Охримович

були московка Е. Коршунова, 
полька 3. Лесбійська і чешка Г 
Лефлерова. З котрою з них почати 
розмову ?

Ділимось завданнями. П-ні Різ
ник повинна- поговорити з п-'Н-ею 
Дераніяґала, яка вітала -нашу де
легацію іна конгресі в Цейлоні. А я 
-прямую до стола з обома делегат
ками з РСФСР.

Розмова була коротка. Трудно 
передати точно ї ї  перебіг. Це була 
гостра, виміна думок про станови
ще жінки :в Україні. Кожен ї ї  у- 
ступ мої співрозмовниці закінчу
вали: —  Приїжджайте до іна>с, а 
переконаєтесь!

Звісно —  до порозуміння лій не 
дійшли. А тільки, зазначили нашу 
•приявність і наше становище у 
вільному світі.

Катерина Пелешок

Знов заля іншого готелю. При 
круглому столику невелика група. 
Це зійшлись українські жінки на 
зустріч із п-нею Дераніяґала, го
ловою Міжнар. Жін. Союзу.

Це смуглява, струнка пані се
редніх літ. Вона прибула на Комі
сію Стату-су Жінки і перевела на
раду провідних жінок Азії. Вона 
уродженка Цейлону, але правничі 
студії закінчила :в Оксфорді. У 
Лондоні й здала 'адвокатський і- 
■спит. Але практики не 'виконувала, 
бо подружжя й 'материнство від
сунули де. А потім увійшла у жі
ночий рух .своєї країни, що зайняв
її  'ВСЮ.

Розмова легко навязалась. Пані 
Дераніяґала гарно згадує наших 
делегаток —  пп. Шехович, П-ро- 
■цю-к із Коломбо і п-ню Гладій із 
Атен. А це відразу відкрило кон
такт із нами.. Які є пляїни СФУЖО, 
хотіла б вона знати.

-Пані Олена Лотоцька інформує 
її  про наш Конгрес. Про наших 
членів-організацій, розсипаних по 
всьО'.му -світі. І про ідеї, що лягли 
в основу нашої Федерації.

Пані Дераніяґала обіцює висла
ти делегатку «а- наш Конгрес. 
Можливо, що не тільки від Міжнар. 
Жін. Союзу, але й із цейлонського 
жіноцтва хтось прибуде.

Розмова пливе невимушено. У 
■ній забирають слово й інші при
сутні: пп. Олександра Різник, д-р

їв анна Ратич, Катерина Пелешок, 
Лідія Бурачинська. Показується, 
що організаційні проблеми одна
кові в цілому світі. Як легко зна
йти спільну тему з людиною, що 
■стоїть у проводі могутньої жіно
чої організації!

Час проминув скоро. Ми попро
щались із почуттям ще одного цін
ного контакту, що його вдалося 
навязати. Л. Бурачинська

З НОВИХ ВИДАНЬ
На Службі Народу, ювілейний 

збірник Організації Українок Ка
нади ім. Ольги Басараб. У 25-річчя 
від заснування (1930-1955). За 
редакцією Ірини Книш. Видання 
Організації Українок Канади ім. 
Ольги Басараб. Вінніпеґ. Ст. 500.

Це вже другий із черги альма
нах жіночої організації, що ви
йшов у Канаді. Користуючись за
вершенням чвертьстоліття розвит
ку Організація Українок Канади 
опрацювала в ньому свій шлях. 
Матеріял впорядкувала Ірина 
Книш і завдяки її  хистові він по
даний дуже переглядно.

У перших відділах книжки об
говорено широко початки органі
зації. Поштовх до неї дало жіноче 
віче дня ЗО. листопада 1930 р. у 
Вінніпеґу, що його скликало Т-во 
„Канадійське Українське Жіноц
тво". Темою його був протест про
ти польської пацифікації Галичи
ни. Але масова участь жіноцтва та 
палко виголошені промови освідо- 
мили учасницям їх силу й погре
бу гуртуватись. І з цього почину 
зродився рух, що прийняв пізніше 
форму організації.

У дальших розділах книжки об
говорено поодинокі етапи. Це не
впинний похід вперед, сполучений 
із ростом зацікавлень і завдань. 
Праця пливе трьома руслами —  
самоосвітнім, допомоговим і зов
нішніх звязків. У першому бачимо 
самоосвітні імпрези, гуртки, жі
ночу сторінку Нашого Шляху, різ
ні видання. У другому жертвенну 
працю в користь загально-громад
ських потреб, а врешті створення 
Українського Золотого Хреста, як 
червоно-хресної бази для допомо
ги визвольній боротьбі. У третьому 
напрямку різні контакти та інфор
маційні та протестаційні акції.

В окремому відділі книжки про-

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Великодні „котики“
Гарний весняний ранок. Весело 

грає соняшне проміння на веле
тенських шибах люксусових крам
ниць. Дорогі речі, виставлені на 
показ виблискують ще краще 
з-поза .них. А квітові крамниці з 
незвичайними тропічними росли
нами перетворюються в розкішні, 
таєм-ничі гаї-сади з водограями, мі- 
ніятурними водопадами та кольо
ровими пташками.

Я біжу на працю. Радію сонцеві, 
весні. Хоч у поспіху, все ж затри
муюсь біля зеленої ,,примани“ Очі 
милуються буйними рослинами та 
роскішним квіттям по середині. 
Нарцизи, фіялки, туліпани, азалії... 
Чудова гра форм і красок. Але 
раптом очі доглянули в куточку, 
майже непомітно за пишним кущем 
якихсь яскравих квітів, у скромно
му глечику, коло білого крілика з 
кошичком крашанок, сріблясті 
„котики “ верби. Щось, ніби якийсь 
невідомий струм пробіг по мені ■— 
я аж здригнулась.

—  Та це ж Вербний Тиждень! —  
подумала. —  В неділю будуть вер
бу роздавати, а там за тиждень — 
Великдень!

Серце раптом болюче стисну
лось. Скільки спогадів охопило 
мене! Якось згасла краса весняно
го ранку і я з трудом відірвалась 
від пишного вікна. Ноги понесли 
мене звичною дорогою. А думка 
шукала причини: що сталось, що 
засмутило мене?

мовляють активні членки ОУК, по
даючи свої спогади. Незалежно від 
того поданий перебіг праці кожно
го Відділу ОУК. Це все завершене 
відділом документів і матеріялів, 
як переліком управ, промов і ре
золюцій.

Альманах є дуже цінним вкла
дом в історію нашого жіночого 
руху в Канаді. JI. Б.

Клапті снігу лежать на полях, 
а на дорозі непрохідні калюжі. Та 
шкільним дітям не важко їх оми
нути. Вони й так не люблять пря
мої дороги — треба ж пошукати, 
чи немає підсніжків на краю ліса. 
А тут верба вже розпустила своє 
віття й увінчала його сріблястими 
„котиками" Яка радість!

Вертаюсь додому з пучком вер- 
бяних „котиків" у руках. Як би
лось тоді моє серце! Це ж доказ, 
що вже проминула довга, дош
кульна зима і Великдень уже 
близько. Любо всміхається мені 
назустріч матуся.

—  Так, моя дитино, вже неза
баром будемо святкувати!

Роки проминули, Великдень стрі
чаю своїй власній -сім'ї. Відпові
дальність і турботи не дають вже 
чистої, незакаламученої радости. 
Але постать моєї матері все розра
джує мене. Памятаю ї ї  з пучком 
вербних „котиків" у руках, як по
вертається із церкви у Вербну Не
ділю.

—  За тиждень •— Великдень! 
Доню моя!

—  За тиждень, матусю!
І в душі знов зроджувалось те 

хвилювання, що його дає перед
чуття великої радости.

А потім доля понесла нас дале
ко, за моря і гори. Жили ми тоді 
в місцевості, де були єдиними у- 
країнцями і не мали ніодної спів
чутливої душі. Кругом чужа чу
жина. Лиш вряди-годи пошта при
носила вістки від друзів, що не за
були нас. А між ними теплі листи 
писані материнською рукою Олени 
Кисілевської. Як ця велика жінка 
розуміла нашу самоту!

Матері вже не було біля мене, 
Всевишній покликав ї ї  до себе. 
Так тяжко було готуватись до пер

шого нашого Великодня! Ні цер
кви, ні дзвону, ні навіть верби з 
„котиками", що дають вість про 
наближення свята...

Аж тут доля післала мені її. З 
далекої Галичини прийшла в листі 
Великодня листівка, а в ній був то
ненький вербовий прутик. Своїм 
виразним письмом написала мати 
Олена: „Свячена шутка з України, 
щоб хоронила Вас від усього зло- 
го .

Маги Олена! Я стала звати її 
так, коли вона заступила мені мою 
рідну матір. Це ж вона відчула, що 
в цей перший Великдень на чужині 
треба мене підтримати, скріпити. 
Хоч би цим вербовим прутиком, 
що мав священну силу.

І маленький вербовий прутик з 
трьома срібними котиками хоро
нив нас. Настали страшні часи. 
Прийшла трагедія Карпатської 
України, початок другої світової 
війни і знівечення надій на визво
лення. Глухо доходили ці вістки 
до нас і залишали темну ніч від
чаю у наших серцях. Як це пере
жити? Аж врешті воєнна хуртови
на докотилась й до нас.

По десять разів на день налітали 
бомбовики і від важких струсів 
здригалась земля. Не було ніякого 
сховища, здавалось, що хата вже 
валиться. Коли з брязкотом розси
палися віконні шкла, ми брали ту 
шутку і дитину на руки і тікали. 
Не було куди... але бігли перед 
себе з вірою, що вербовий прутик 
із України збереже нас. І так воно 
й було. Бо посвятила його в укра
їнській церкві і післала нам його 
тепла рука матері. Такої матері, 
що хоч не рідна, проте дбала про 
дітей з України, розсипаних по 
чужині...

І ось я тепер вільна у спокійній, 
багатій країні. Великодні свята зу-



Про мого чоловіка
Я б цієї історії зовсім не писала, 

якби не ті ювілейні 10 дол., що я 
їх видерла від свого чоловіка для 
Нашого Життя.

Як ви вже знаєте, у фотелях ми 
з чоловіком не сидимо, як Рута зі 
своїм, бо не маємо фотелів. Щ о
правда, одна добра жінка подару
вала була нам старий фотель, але 
в нашому довгому й вузькому, як 
кишка, коридорі його не можна 
було протягти і нам довелося від 
нього відмовитись.

Ні „камиксів", ні американських 
газет мій чоловік не читає, як це 
робить Рутин. Мій уже восьмий 
рік щовечора держить у руках під
ручник англійської мови і дрімає... 
Добрий відпочинок по праці. Але 
до останньої сторінки ще дуже 
далеко!

Зате я —  ох, я читаю не тільки 
„камикси", а й D etective Stories, 
T rue Confessions, My Rom ance 
і т. д. Мій старий ґдирає: —  Без
соромниця, здуріла на старість! 
Нарікає, що цілі міхи паперу му
сить до сміття виносити. А я чи
таю, читаю і навіть не „відписко- 
вую“, хоч самі бачите, що він не 
має рації. Ви, може, думаєте, що 
я те все купую? Ніколи в світі! Я 
це викрадаю потайки з кімнати 
моїх дітей-підлітків.

Певно, Ви цікаві знати, чи ми

стрічаймо в спокою і достатку. І я 
вже радію радістю нової сімї, що 
заснувалась біля мене. Принесу 
Великодніх,,котиків" у 'Вербну не
ділю і сповіщу, що за тиждень — 
Великдень! Ясною радістю дожи
дання забється від того неодне 
серце.

Але моє здригнеться. Бо вже ві
дійшла від мене і друга мати Оле
на! Три роки завершилось від тієї 
хвилини, коли Всевишній покли
кав ї ї  до себе. І хоч ми розсипа
лись по світі, як ніколи перед тим, 
проте немає вже матері, що дба
ла б про тих далеких, призабутих...

І тому хотілось би хоч Великод
німи святками провідати їх моги
ли. Покласти за стародавнім укра
їнським звичаєм писанку та свяче
ну вербу і сказати одній і другій: 
Христос Воскрес, мамо Олено!

Сан Франціско М. М.

говоримо на громадські теми, як 
Рута зі своїм? Говоримо та ще й 
майже щодня. От прийдемо зму
чені з праці і постогнуємо (правду 
сказавши, я більше), а мій старий 
каже: —  От, небого, старість — 
не радість! А я до нього: —  Що? 
Хто старий, я чи ти? Ти, діду, 
один! І далі-далі теркочу, аж поки 
він не захропить —  тоді й пере
стану.

Мій чоловік —  це радше хатній 
звір. Громадськими справами він 
не цікавиться. На засідання як і 
ходить, то дуже рідко. Та хіба ж 
то засідання? Як прийде звідтіля, 
жадних новин не можу в нього ви
питати. Все каже, що не досидів 
до кінця. Та ж власне, кінець най- 
цікавіший! Зате я як піду на засі
дання, то про геть чисто все дові
даюся: чому посварилися дві при
ятельки на літнищі; чому про доч
ку однієї аж чотири рази „стояло" 
в газеті, а про дочку другої ні ра
зу; чого так раптом розвелася ку- 
зинка братової моєї приятельки з 
чоловіком, і про те, що то не зна
ти, який шлюб має, навіть котра 
пані купила взимі перша літній ка
пелюх. І багато, багато інших ціка
вих речей...

Щодо академій, то мій чоловік 
взагалі на них не ходить. Наперед 
знає, що даний доповідач буде го
ворити, що затаїть, а що свідомо 
перекрутить із шкодою для укра
їнського народу. А я, навпаки, 
страх люблю ходити! Найбільше 
мені подобаються обєднано-собор- 
ницько-подвійні! Можуть собі про
мовляти скільки хочуть, я й так не 
слухаю. Я собі сяду близько две
рей і оглядаю жіночі капелюхи і 
чоловічі лисини.

Як чудово! Червоні, зелені, сині
—  великі, маленькі, з перами, з 
квітами, а найяскравіші —  обрамо
вані срібним волоссям. А між ними 
просвічують лисини: більші, менші 
кругі, подовгасті, еліптичні, стіж
куваті та й ще й смугнасті! Ціле 
море. Бо хто ж без лисини ходить 
на академії? Правдива мистецька 
насолода! Шкода, що мій чоловік 
цього не розуміє!

Мій старий має спокійну нату
ру, можна б це назвати консеквен
тним характером. Найбільше в гро

шових справах. На жодні цілі не 
дає, як рівнож на збірки, вкладки, 
фонди й інші драчки. Тому почи
нає мені бути підозрілим, як то він 
так легко дав на Наше Життя. Чи 
бува котра з Редакційної Колегії 
не впала йому в око? Але я це на
певне розвідаю!

Як на мене, то я воліла б, щоб 
він був більшим патріотом, бо тоді:

1. Не швендяв би мені попід но
гами в усі суботи й неділі.

2.. Не тикав би носа до кожного 
горшка.

3. Не здував би остентаційно по- 
рохів із меблів. Ната

ІЗ ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ 

Вага і роля преси
У житті і праці організації, що має 

певну ідеологію і певні статутові за
вдання, власна преса має велике зна
чення. І гому наша організація щасли 
ва, що має свій журнал. Вже його на
зва Наше Життя говорить за себе. Бо 
в ньому неначе в дзеркалі відбива
ється все, що в ній твориться, пляну- 
ється, обмірковується.

Наш журнал — це звязковий між 
Централею й Відділами та між усіми 
членками Союзу Українок Америки, а 
далі всім зорганізованим жіноцтвом 
в усіх країнах вільного світу. Він — 
•виразник наших думок. Він — наша 
візитова карточка, якою ми, Союзян 
ки, представляємо себе на нашому 
форумі та поза його межами.

Тому всі ми радіємо його ювілеєм. 
У ювілейному році бажаємо йому роз
квіту, плянового вдосконалення і по
ширення. Щ об він і надалі сповняв 
цю велику і важливу місію, покладену 
на наш журнал тими великими завдан
нями, що їх  перед Союз Українок А 
мерики поставив наш нарід.

Щ оби причинитися до цього пере
даємо від нашого Відділу цей скром
ний ювілейний гостинець —  25 дол.

Аніна Кізима, голова
Іванна Бенщаль, культ, осв. реф.

ПОДЯКА

Щ иру подяку складаю управі і член- 
кам 63 Відділу у Дітройті за квіти, які 
післали мені до шпиталю під час моєї 
недуги. Як вираз вдячносте складаю
5 дол. на пресовий фонд Н. Ж.

С т е ф а н і я  Д у б

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Воля власного серця
Шість годин ранку. Сон зліплює 

повіки тягучим медом, у всіх чле
нах солодка німота непорушности. 
І ї ї  треба перемогти. Олександра 
Федорівна ворушить одним паль
цем руки, потім кількома. Нарешті 
здобувається на те, щоб піднести 
руку догори й стиснути кілька ра
зів кулака. Вже більше спати не
можливо, кожна прогаяна хвилина
—  спізнення на роботу. Фабрика 
не питає, —  спала ти, людино, з 
десятої години вечора, чи й зовсім 
не спала. На роботі треба бути у 
свій час.

А ввечорі було навпаки. Про 
фабрику не було думки. Узавтра 
пятниця, вже й неділя на носі. 
Шкільний концерт вже давно ого
лошений і розреклямований —  по 
церквах, по громадах. А ось ще 
костюми неготові. І на це шиття 
костюмів є тільки ніч, коли вже всі 
проби з дітьми, учасниками кон
церту, відбуто, всі телефонічні пе
реговори сприводу різних недоро
бок залагоджено, вдома вже всі на
годовані та покладені в ліжко. От 
тоді й починається легша хвилина, 
можна подумати над віршем чи 
пєсою, одночасно шиючи ці кля- 
тущі, часожерущі костюми. Треба 
на всіх учасників, ні одної деталі з 
костюмів, щоб не забути. Години 
нічної волі летять, годинникова 
стрілка стрибає, як оглашенна— не 
счуєшся, а вже й третя, четверта, 
або й світанок. От тоді тільки зга
дує Олександра Федорівна, що за
втра, а властиво сьогодні, о шостій 
треба вставати, про невблаганну 
фабрику згадує. Але сил напру
ження, потрібних для всієї підго- 
тови концерту, в неї так багато, 
що досить і двох годин відпочин
ку, ■—- так думає вона... Скочити
о шостій з постелі буде так само 
легко, як ось прикласти голову до 
подушки.

Це не випадкова подія, що від
бувається раз на рік, після якої 
кілька місяців видихувати треба 
напруження. Ні, це постійний ре
жим побутового щодня Олексан
дри Федорівни Костюк. Це певний 
стиль життя, де хвилі котять одна 
за одною, як морський прибій. 
Шевченківський концерт, попис 
учнів, академія, закінчення шкіль
ного року —  і так без кінця.

Хто ж примушує цю людину так 
менжувати собою, своїм здоровям, 
часом, на ходу передрімувати 
свою законну порцію сну? Світу 
Божого не бачити за безконечним 
поспіхом і відчуттям, що не все 
зроблене, й напруженням викона
ти все до потрібного часу? Має 
Олександра Федорівна багатодіт
ну родину, пятеро солодких вну
ків, дорогих дітей, яким потрібен 
догляд. Має літературний талант 
і має що написати... Має громад
ські зацікавлення, друзів... Хто ж 
примушує ї ї  так напружено жити 
та ніколи не мати часу для самої 
себе?

Ніхто. Це —  воля власного сер
ця, що хоче вложити себе у багато 
юних сердець, які щойно почали 
оформлюватися, як дорослі люди. 
Хто зна, що з них вийде. Може й 
бурян, що росте при дорозі, яко
го не жалко нікому стинати та топ
тати байдужими ногами. А може 
якісь отруйні орхідеї з пишних чу
жих бенкетів? А хотілося б, щоб 
насіння українське й на чужому 
грунті зародило заіпашні наші чор
нобривці, волошки, любисток. От 
це велике материнське серце й 
примушує Олександру Федорівну 
вдосвіта засинати, а з першим со- 
няшним променем вже схоплюва
тись. Та не тільки це.

Ще -— давня звичка, що стала 
вже потребою: з юних літ жила 
вона серед громадсько-культурно
го припливу-відпливу Харківщини, 
спочатку як школярка, а потім і як 
педагог, що сама вже навколо се
бе малечу збирає та з нею працює. 
Свою літературну струнку присвя
тила вона саме цій галузі ■— дитя
чого виховання. Її творчість •— 
казки, пєси для поточного момен
ту, вірші для деклямації на сьо
годнішній концерт. Все, що кри
чущо сьогодні потрібно, чого не
ма, все те вичаровують безсонні 
ночі і воля власного серця.

Всі оті діти, що брали участь в 
імпрезах —  танцювали, декляму- 
вали, співали в хорі, зображували 
якихсь казкових персонажів, •— всі 
ті, що були публікою й співпере
живали, всі вони —  велика грома
да майбутніх дорослих. І всі вони 
назавжди залишать у своїй памяті 
оці перші переживання, як най-

яскравіші, як вирішальні у своєму 
самовизначенні... Далі, при всіх пе- 
рипетіях своєї долі, вони памята- 
тимуть перші вражіння свого ди
тинства. І от Олександра Федорів
на хоче, щоб ці перші найяскраві
ші враження молодої душі були: 
українське слово, українська піс
ня. Хто не розуміє цього, той, од- 
робивши години на фабриці, си
дить у своєму комфортабельному 
,,лівінґрумі“ й дивиться на телеві
зійні картинки: вбивства, фізичні 
жорстокості. Олександра Федорів
на діє інакше: відбувши заробіг- 
кову працю, вона виходить із фа
брики й відразу ж з головою шу
бовстає в свою справжню улюбле
ну працю.

І вона не сама. Позад неї йде ї ї  
армія. Головнокомандувачі цієї 
армії —  її  внуки, які так само, як 
і вона колись, все своє дитинство 
проводять у виставах, пробах, під- 
готовах, організуванні. Вони і ді
йові учасники, вони й відповідальні 
за себе. Вони всім іншим подають 
приклад. Ці орлята вирішили вида
вати свій орган, що його й назва
ли собою, себто „Орлятами" Як 
справжній матріярх, голова свого 
роду, Олександра Федорівна для 
безперервного педагогічного по
двигу підготовляє собі зміну, мо
лодих інструкторів, щоб і ці вихо
вували ще молодше покоління ор
лят.

Ця переємність —  від матріяр- 
ха до дочки Оксани, (що має чу
довий голос і дістала від матері не
повторно-чарівну інтерпретацію у- 
країнської пісні) до пятьох внуків, 
молодих артистів, —  переємність 
ця може служити зразком співро
бітництва поколінь та традиції 
українського роду. Це ж так і бу-

Олександра Костюк 
Mrs. A lexandra K ostiuk, a prom i
nent U krain ian  of M inneapolis, 
M inn, w as honored by U krainians  

on her 60fch birthday.



Тривалий слід
(ПАМЯТІ ІРИНИ ВОЛЯНСЬКОЇ)

Недавно тому покинула ряди 
Союзянок одна небуденна членка, 
що лишила по собі тривалий слід, 
ке тільки у своєму 42 Відділі, але 
і в цілій Филаделфії. Це —  покій- 
ьа Ірина Волянська.

Дбайлива й упорядкована, вона 
написала перед смертю короткий 
свій життєпис. Довідуємось із ньо
го, що вона народилась в с. Лужок 
Горішний Самарського повіту у 
квітні 1889 р. Там вийшла —  як 
пише —  нещасливо заміж у липні 
1909 р. Згодом народився їй си
нок, якого залишила в родини, ко
ли наважилась у 1913 р. їхати до

дується здорове суспільство, що 
виростає на рідному грунті. В Мін- 
иеаполісі грунтом стала сама осо
ба Олександри Костюк, яка покір
на своєму громадському інстин
ктові і від його імени діє.

В кожному місті є отакі невси
пущі і це вони закладають майбут
ні українські громади. Де нема та
ких подвижників, там нічого не ді
ється, там дуже скоро заростає бу- 
рян на місці українського куль
турного життя. Міннеаполіс весь 
час подає в газетах про себе голос,
бо живе пульсуючим життям, пов
ним дитячих імпрез. І кожна з них 
так чи інакше звязана з іменем 
Олександри Костюк. Можливо на
віть непосередньо. Можливо, кон- 
куренційно. —  Може. Але якби 
не було з ким змагатись, то не бу
ло б і зусилля доконати щось, а 
без зусилля нічого не буває.

Крім педагогічно-виховної ді- 
яльности, Олександра Федорівна 
має ще й інші галузі своєї праці. 
Але знаменність найбільш прото
рованої колії •— праці з дитиною
—  в тому, що вона глибоко зрозу
міла найголовніший і кричущий 
сигнал нашого часу. Як не буде 
підготоване нове покоління, то ні 
до чого всі політичні й культурні 
справи, якими живе сучасне, бо во
ни помруть разом із своїм поко
лінням. Праця діячів типу Олексан
дри Костюк це запорука, що у всім 
плянетарнім теперішнім розселенні 
ростуть парості нової генерації 
непереможеного українського ро
ду. Докія Гуменна

Америки. Потім стягнула сюди си
на і сестру.

Оце коротко її  родинні дані. 
Додати треба —  з її же слів — 
що походила з нашої підгірської 
шляхти і з гордістю розказувала, 
що в ї ї  роді зберігались родові

грамоти. Зубожілий ,рід не міг їй 
дати юсвіти. Але дістала вона у 
спадщині тягу до добра і тонкість 
почувань. І з цієї підстави виросла 
суцільна людина великих .прикмет.

Новий світ не щадив їй трудно
щів. До холоду чужини, важкої 
праці прийшли ще й інші клопоти
—  хвороба сестри, виховання си
на. Але Ірина Волянська знала, що 
людина живе у громаді й серед неї 
легше всі удари переносити. Ще 
в .рідному краю вона була ревни
телькою Серця Христового. А тут 
бачимо її  в першому кружку Апо- 
стольства Молитви, в першому 
Відділі „Провидіння" у Филадел- 
фії і між співоснавницями Т-ва 
„Дочки У к р а ї н и щ о  стало зго
дом 42 Відділом СУ А.

У цих трьох напрямках ішов 
■громадський шлях Ірини Волин
ської. її глибока релігійність ка
зала віддавати багато сил своїй 
Церкві й Ірина Волянська піддер

жувала всі ї ї  почини. Але вона 
щиро любила свій рідний край і 
всім серцем хотіла йому служити. 
А це —  найкраще могла в жіно
чому гурті, де ї ї  добрий приклад, 
ї ї  палке слово й щире серце роби
ло своє. Всюди вона ставала осе
редком, що гуіртуваїв.

Провідних позицій вона не зай
мала. Ірина Волянська була не
змінною .секретаркою різних това
риств. Багато книг протоколів на
писані ї ї  чітким, виразним пись
мом. Хоч і нерав була нагода очо
лювати, вона відмовлялась від 
того.

Подивугідна була ї ї  постава в 
обличчі близької смерти. Готува
лась до неї з усією свідомістю. Як 
лобра мати й громадянка, вона по
лагодила зарання всі формально
сті, з усіми попрощалась і приготу
валась на велику зустріч. Хоч про
жила останній час у терпінні, про
те ніхто не чув від неї нарікань, 
чи скарги.

З жалем провів ї ї  42 Відділ в 
останню дорогу. Відійшла бо в 
ній не тільки довголітня уряднич- 
ка товариства, загально люблена й 
шанована громадянка Филаделфії. 
Але людина великого серця і зраз
кових громадських прикмет. Не
вдачу особистого життя вона вмі
ла перебороти, віддаючи україн
ській громаді тепло своєї щирої 
душі.

ІЗ ЛИСТІВ ДО АДМІНІСТРАЦІЇ
Час від часу пригадуємось читач

кам Нашого Життя невеликим листоч
ком. Це не домагання, борони Боже! 
А тільки пригадка, щоб у гаморі й по
спіху теперішнього життя про нас не 
забули.

А тут дістаємо віршовану відповідь 
давньої читачки, яка з дотепом від
гукнулась:

В січні або в лютні треба передплату 
слати,

Щ об заплачений журнал з повним 
вдовіллям читати.

А хто так як я, з правої дороги 
збився —

І з передплатою трохи запізнився, 
Нехай вже довше не відкладає, 
Чотири доляри скоро висилає,
Щ об Редакція турбот не мала,
А спокійно, гарно працювала!

Н. М.

Щира дяка, Вам, за доброзичливу 
пораду!

Ірина Волянська 
The late Irene W olanska, board 
m em ber of 42 Branch of UNW LA

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



В честь Жінки-Героїні
(Кілька думок зприводу Свята у Ню Йорку)

Серед повені карнавалових за
бав і ювілейних бенкетів зоргані
зоване жіноцтво відсвяткувало 
врочисте своє Свято Жінки-Геро- 
їні. Цей місяць саме став незабут
ньою датою геройської смерти 
Ольги Басараб 35 літ тому, як рів- 
нож 17 літ тому смерти Олени Те- 
ліги. Не місце тут вичисляти всі 
ті жіночі постаті, що життя своє 
поклали на жертвеннику Батьків
щини, відомі й невідомі. Найкра
щим виразом їх став збірний по
двиг отих 500, що виступили про
ти большевицьких танків у Кін- 
ґірі, чотири роки тому.

Жіноцтво СУА старається зро
бити це свято ■— загально-громад
ським. Пригадати про ті жертви 
любови до свого народу всім тим, 
в кого ще бється українське сер
це, а молодим поколінням вказати 
на те, за що вони згинули. Бо ж 
не за феміністичну ідею лиш вони 
боролись. Вони полягли за загаль
но-українську і загально-людську 
справу. Тому й ціле українське 
суспільство повинно поклонятись 
їх памяті та допомогти українсько

му жіноцтву осягнути для цього 
свята належне місце.

В основному Окружні Ради СУА 
взяли на себе обовязок організу-

Співачка Марта Кокольська-Кобрин
The ta lented  singer Martha K ob- 
ryn-K okolska charm ed the au
dience w ith  selection  of U krainian  

songs at the sam e Concert.

вати ті свята. В деяких округах це 
їм вповні вдалось, в інших мусять 
щойно ступнево виборювати від
повідне місце. До тих других саме 
належала Окружна Рада в Ню 
Йорку. Цьогорічне Свято Героїні 
вже зробило дальший крок у на
прямі загально-громадського при
знання його. За ініціятивото Окр. 
Ради Свято влаштували спільно 
Окр. Рада СУА, Український Зо
лотий Хрест, Самостійний Золотий 
Хрест і Пласт. Свято попередила 
величава панахида, в якій взяли 
участь вище згадані організації з 
прапорами, при співучасті чолові
чого хору „Дзвони “

Сама академія розпочалась у за
лі нової школи св. Юра відігран- 
ням американського гимну. Першу 
й останню т о ч к и П о к л ін  Герої
ням" і „Грішницю“ Лесі Українки 
(інсценізація) виконали пластун- 
ки 2 Куреня ім. Лесі Українки (П. 
Рудик, О. Качмарська, Т. Кучер
ська). Деклямацію „Жорстокі дні“ 
Юрія Клена виконала пласгунка 
18 Куреня Оксана Макаревич. Нам 
приємно відмітити, що саме молодь 
започаткувала і закінчила це свя
то. Це ж бо переємниці тих ідей, 
за які не пожаліли життя їх попе
редниці. Доповідь виголосила п-ні 
д-р Софія Карпінська („За одну 
ідею") при напруженій увазі всіх

Скрипаль Володимир Цісик 
The w ell know n v io lin ist V olodym yr Cisyk con

tributed greately  to success of the Concert.

Піяністка Дарія Каранович
D aria  K aran o v y ch , re n o w n  p ia n is t gave 
an  e x c e lle n t p e rfo rm an ce  a t th e  C on
ce rt g iv en  in  C o m m em ora tion  of th e  
H ero ic  U k ra in ia n  W om en, in N ew  Y ork 

C ity.



Посмертна згадка
НЮ БРОНСВИК, н. дж.

Дня 10. 'березня відійшла від Ш'С 
на віки ч лемка 18 Відділу СУА :в 
Джеме.йці Юстина Савка у віці 
78 літ. Померла в Ніксоїні, куди пе
ренеслась до сина Павла з лочат- 
■К'О'М січня ц. р.

Член'Ки 65 Відділу провели її 
В ОСТАННЮ дорогу І ПЄрЄ!В'ЄЛИ збір
ку на іпО'Ми'нках в память Покійної. 
В. ї. Ш

Ганна Ратич, голова 65 Відділу

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Ділимося сумною вісткою із член
ством СУА, що дня 9. грудня 1958 
упокоїлася членка 48 Відділу Тек
ля Ґіба, родом Пеленчак у віці 71 
літ. Походила з с. Веремінь, пов. 
Ліско і приїхала до Америки в 
1912 р. Полишила у смутку чоти
рьох синів і дві дочки —  Михайла, 
Йосипа, Антона й Івана, Катерину 
й Олену та зятів, невісток і шість 
внуків. Довгі ліга вже проживала 
вдовою.

Похорон відбувся з дому жало-

слухачів. Дальші точки належали 
нашим солістам, які поставили це 
свято на високий рівень, в той спо
сіб віддаючи честь погиблим геро
їням. їх безінтересовна участь 
причинилася до піднесення ідеї 
цих святкувань та допомогла виве
сти його з вузьких рям „жіночого" 
свята. Програма цих точок відбу
лася з таким порядком: фортепія- 
нове сольо Дарії Каранович (Зі 
Суєти Б. Лятошинського, Думка 
Барвінського і Прелюдія Л. Ре- 
вуцького), сольоспів Марти Ко- 
кольської-Кобрин (Гей присни
лось С. Спєга, Горить моє серце Я. 
Лопатинського і Бойова пісня Бе- 
товена), скрипкове сольо В. Ціси- 
ка (Романса М. Бруха, 3 буйним 
вітром Р. Придаткевича, Янічок). 
Фортепіяновий супровід спочивав 
у досвідчених руках Дарії Кара
нович, якій на превеликий жаль, 
організатори свята не могли дати 
відповідного інструменту. Тим 
більше ми є вдячні їй і всім нашим 
солістам за участь. Мистецьку о- 
цінку їх виступів залишаю фахів
цям.

Мистецьку частину програми

би. Членки Відділу віддали Покій
ній останню прислугу участю в па
нахиді й похороні, провожаючи ї ї  
до Церкви Царя Христа а потім на 
цвинтар.

Спи спокійно, дорога Союзянко, 
а американська земля нехай буде 
Тобі легкою!

Вікторія Савчинська
секретарка

КОНГРЕСОВА КНИЖКА 
Вже наспівають світлини й ого

лошення до Конгресової Книжки. 
Хоч реченець був до 31. березня ц. 
p., проте все ще прохаємо приси
лати свої побажання! Окружні Ра
ди СУА повинні доложити всіх ста
рань, щоб кожен Відділ їх  округи 
виявив себе в цій книжці.

У ЮВІЛЕЙНОМУ РОЦІ 
Членки 63 Відділу, які ще в 1958 р. 

вирівняли частину передплати на 1959 
рік, рішили зректися цієї надвишки у 
ювілейному році. Усі складають нано 
во передплату від початку 1959 року. 
Щире Спасибі!

Адміністрація Нашого Життя

доповнила п-ні Оксана Кравченюк 
деклямацією уривку із Псальмів 
Т. Шевченка.

Декорація сцени цілковито від
повідала настроєві дії. Портрет 
Ольги Басараб немов придивлявся 
теперішнім подіям і публика, що з 
запертим віддихом прислухалась 
до поодиноких точок, навіть на пе
рерві говорила притишено і не по
чинала розмов на біжучі теми. Бо 
й не було на те часу. Під час пе
рерви пластунки запросили огля
нути виставку пластових журна
лів, значків, книжок і українських 
грошей, що була в сусідній залі.

Сірі однострої пластунок нага
дували жовнірів, готових до бою, 
а чорні й білі сукні старших вико
навців підкреслювали повагу хви
лини, аі червоні троянди і лямпада
—  що волю здобувається жер
твою крови.

Організатори свята сповнили 
своє завдання і їх праця не пішла 
намарне. Найбільше зусиль при 
підготові поклали пп. Марія Голо- 
вей і Анна Кізима.

Наталія Чапленко

ДОПОМОГА БАБУСІ 
Вже наспіло одинадцяте зголо- 

шення на опіку над бабусею! Це 
65 Відділ у Ню Бронсвик, Ню 

Джерзи зголосив охоту і взяв під 
опіку бабусю в Австрії. Таким 
способом ми вже піддержуємо у- 
вагою й допомогою другу старень
ку жінку в цій країні. А в цілості 
вже одинадцять жінок дістає До
помогу Бабусі. Щире Спасибі!

ЦЕГОЛКИ ДОМУ СУА 
Вже наближається хвилина, коли 

на XII Конвенції зможемо спалити 
морґедж Дому СУА. Та ще не всі Від
діли надіслали гроші з розпроданих 
цеголок. В останньому часі надіслали 
їх  Відділи 4, 6, 7, 15, 16, 33, 36, 41, 42, 
43, 63. Вже велика кількість їх  вико
нала свій обовязок.

Та ще багато Відділів затримує в 
себе цеголки. Тому прохаємо якнай- 
скорше розпродати їх, щоб можна 
було виконати на Конвенції наш за
дум — спалення морґеджу.

ДОПОМОГА ОДЯГОМ
Восени й весною люди перегля

дають свої сховки. Там є багато 
зайвих речей, що мало ношені або 
й непотрібні. А могли б принести 
користь нашим землякам в Ев- 
ропі.

Дотепер ми висилали українцям 
у Німеччині, Австрії і Польщі. Од
наче і в Югославії є велика укра
їнська громада. Там теж потребу
ють нашо-ї піддержки одягом. Ви
силка йде на таких самих умови- 
нах, як і в вище згадані країни.

Тому згадайте цієї весни наших 
земляків у Боснії! Адреси на ба
жання можемо Відділам подати.

ОСОБИСТЕ
З нагоди 75-річчя з дня народин п. 

Василя Лазечка, відомого громадсько
го діяча у  Дітройті, чоловіка нашої 
лю бої членки п-ні Стефанії Лазечко, 
Управа 63 Відділу бажає соленізан- 
тові здоровя, многих літ та дальшої 
праці для добра української спільно
ти у  Дітройті.

Замість Дарунку Управа 63 Відділу 
складає 10 дол. на пресовий фонд На
шого Життя.

М и р о с л а в а  З у б а л ь  
скарбничка 63 Відділу

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



—  С Ф У Ж О
Світова Федерація Українських Жіночих Організацій

На економічні теми
Недавно тому управа СФУЖО 

розіслала анкету, що була звер
нена до кожної членки жіночої 
організації. Зладила її  но.воство
рена економічна референтура при 
Управі СФУЖО. /По якомусь часі 
стали наспівати відповіді з різних 
країн. Ще немає відповідей від 
усіх членів-організацій. Але наді
сланий матаріял дозволяє вже да
ти погляд на певні ділянки його.

Зіставлені відомості окреслюють 
соціяльне та економічне станови
ще української родини в країнах 
нового поселення. Із нього можна 
видобути багато даних. Анкета 
зладжена під кутом інтересів жін
ки —  себто її спромог збереження 
родини, свого здоровя, виховання 
дітей. Дальше —  її  часу для від
починку, для самоосвіти, самовдо
сконалення та праці на суспільно
му й політичному полі.

Одним із дуже виразних рис те
перішнього ї ї  побуту —  це заро- 
бітня праця. Велика частина жі
нок працює поза хатою:

Працю- Непрацю-
ють ють
з а р і б к о в о

Англія 57 43
Німеччина 31 69
Франція 80 20
Аргентина 50 50
Бразилія 63 37
Венезуеля 33,2 66,8

Найменший відсоток зарібково 
працюючих в Німеччині. Звісно, не
з добробуту, а через відомі місцеві 
умовини. На тому самому рівні 
менш-більш стоїть Венезуеля че
рез відсутність легкого промислу. 
На однаковому рівні й по середи
ні стоять Аргентина й Англія, де 
приблизно половина наших жінок 
працює заробково. А найбільший 
відсоток працюючих заробково є 
у Франції, країні легкого проми
слу.

Більшість жінок працює в не-

кваліфікованій роботі. Найбільший 
відсоток є фабричними робітниця
ми або домашніми помішницями, 
хоч є, зрозуміло й вийнятки праці 
за фахом та й висококволіфікова- 
ної. Коли й є в декого фах, часто 
заважає незнання мови та звичаїв 
країни поселення. Частою пере
шкодою стає неприхильне настав- 
лення до нових поселенців, як до 
конкурентів на ринку праці. В єв
ропейських країнах у цьому сенсі 
становище значно гірше, ніж у 
,,молодих", особливо до працюю
чої жінки. Бачимо парадоксальне 
явище, що висококультурні країни 
тяжче позбуваються відсталого 
наставлення до жінки. Доказом 
того Швайцарія, що від віків дава
ла захист найбільш революційним 
політичним емігрантам, а проте й 
досі відмовляє своїм жінкам пов
них громадських прав.

Також в іншій площині, а саме 
права на працю і висоти платні, 
існують більші обмеження в євро
пейських, як інших країнах. І так 
наша анкета з Франції подає, що 
там на однаковій праці жінкам пла
тять менше, є економічні та звича
єві обмеження щодо жіночої праці. 
У Німеччині теж жінки одержують 
платню меншу, ніж мужчини, а 
емігрантам взагалі трудно дістати 
працю. В Англії немає економіч
них та звичаєвих обмежень, але 
платня жіноча менша.

Натомість 'в Аргентині немає е- 
кономічних та звичаєвих 'обме
жень, платня їв державних устано
вах однакова з мужчинами, в при
ватних іноді буває менша. В Вене- 
зуелі теж Є рІВНОПрДВЯ, немає об
межень, платню жінки одержують 
рівіну з мужчинами. Найкраще ста
новище у Бразилії —  там є певне 
рівноправя, однакова платня і не- 
ма€ ніяких обмежень.

Матеріяльне становище найгір
ше в Німеччині. Одна з анкет, о- 
деіржаиа від вдови, хворої на ле-

Одинадцятий рік видання Число четверте

геїні, з чотирма малими дітьми по
казує, що родина живе з допомо
ги 225 н і і м .  маїрок у місяць (56 
дол.). Взагалі всі жінки в Евро-пі 
є в тяжкому -стані, бо тільки в рід
ких випадках є хтось у хаті, що до
помагає жінці бабуся чи стар
ші діти. У більшості випадків бать
ко й мати 'працюють на різних змі
нах, або- віддають дітей до садки? 
чи під опіку сусідів. Жінка витра
чає час та сили не тільки, на пра- 
шо для заробітку, а- й на .працю 
у хаті: прибирає, ладить їжу, пе
ре, ’Прасує, латає й інше, а голов
не —  доглядає за дітьми. При та
кому ненормальїному стані вони 
має для сну тільки 6 годин і нія
кого- 'Відпочинку. Це '3'се не тіль
ки руйнує її  організм, дає менш 
здорове покоління, ллє й відбива
ється на1 стані дітей, що потребу
ють догляду та виховання.

Інша картина в Південній Аме
риці. В Аргентині: мало жінок пра
цює за фахом через незнання мови 
чи інші причини. Зате жінки мають 
самостійні підприємства, як крам
ниці ((Головно1 харчеві), ткацькі 
варстати, дитячі поради і, пансіо
нати, цукоірні, кравецькі варстати 
варстати оветерів. Ще краща си
туація в Бразилії. Роботу за фа
хом знайшли жінки з педагогіч
ною, П ЛЯН О-ВО -ЄКО Н ОМ 'ІЧНО Ю  і сє-
редньо-медичною освітою. Крі-м 
того значна кількість працює по
руч із чоловіком у торгівлі, одна 
має підприємство- разом із братом. 
Молодші, — народження 1930-40 
років всі з середньою освітою або 
вчаться в вищих учбових закладах.
З-поміж них є 8 учительок, 11 ра- 
хівничокта службовок, 4 кравчині,
2 дентистки, 2 допомагають у ад
вокатських канцеляріях чоловіків.

Отак виглядає заробітком пра
ця наших жінок у різних країнах 
поселення. Щ е немає анкет із аме
риканського й канадійського тере- 
ну, які творитимуть окрему групу.

Олена Трофимовська 
референтка економ ічних 

до-слідів



Із життя наших централь
Український Жіночий Союз у Відні

Дня 25. жовтня 1958 відбулись, дру
гі загальні збори цієї організації. Про 
її заснування й перші кроки ми вже 
подазали вістки. Звіт голови п-ні д-р 
Ірини Зощук-ГІрісневської дав пере
гляд зробленого. Організація начи- 
слює 40 членок. Зроблено заходи, щоб 
оснувати клітини в інших осередках 
Австрії, як Зальцбурзі, Куфштайні, 
Ст. Мартіні, Шпітталі й Інсбруку. 
Культ, освітню працю плекав Укр. 
Жін. Клюб, влаштовуючи академію я 
честь Ольги Кобилянської, Свято Жін- 
ки-Героїні та Свято Ольги Басараб. 
Співпрацював при організації вистав
ки українського народнього мистец
тва, перевів курс писання писанок та 
закупив кросна. Також у ділянці звяз- 
ків Укр. Жін. Союз проявив певну д і
яльність. Зприводу зневаження памя- 
ти Гол. Отамана Симона Петлюри ви
слав •протестаційну телеграму до 
французького уряду. Вітав Митропо
лита Кир Максима під час його побу
ту у Відні та п-ню Олену Процюк із 
Австралії, п-ню Олену Лотоцьку з 
ЗДА, і пп. Марію Томашівську і Блян- 
ку Бачинську з Мюнхену. Ділянка д о 
помог започаткована збіркою в ко
ристь недуж ої Розалії Винниченко. Ці 
осяги є заслугою співпраці всіх рефе- 
ренток, яким п-ні голова висловила 
щиру подяку.

Як на перший рік праці та беручи 
під увагу особливу атмосферу Відня— 
можна вважати це великим осягом. Це 
й проявилось в оживленій дискусії. 
Виринуло питання, чи Укр. Жін. Со
юз не повинен також розбудувати 
ділянки суспільної опіки, якої укра
їнське населення Австрії так дуже по
требує. Та це обумовлене місцевими 
обставинами. Укр. Жін. Союз опра
цював найперше ділянку, якої браку
вало українській громаді Відня, але 
напевне не відмовиться й від допоміж
ної праці в суспільній опіці. Треба на
перед розбудувати сітку клітин у те- 
рені, які зможуть розглянути найбільш 
пекучі потреби.

До нової управи увійшли: пані д-р  
Ірина Зощук, голова, п-ні Наталя 
Лянг-Пігуляк, містоголова, пп. Катери
на Тарко і Н. Ластівка — секретарки, 
п-ні Тетяна Тарко, скарбничка. Рефе- 
рентками стали: п-ні Мирослава Ле- 
вицька — культосвітня, п-ні С. Тайль- 
Лютий — організаційна, п-ні С. Гав- 
риш, суспільної опіки, п-ні А. Мель-

ничук, господарська. До контр. комі
сії увійшли пп. А. Крихтюк, .В- Буш і 
Е. Ямінська.

У новому звітному році Укр. Жін. 
Клюб перевів уже дві успішні імпре
зи: дня 13. грудня літературний вечір 
у честь О. Олеся, а дня 18. січня Щ ед
рий Вечір. Праця нової управи запо
чаткувалась дуже успішно.

Союз Українок Франції
Вже кілька літ із черги Союз Укра

їнок Франції проводить велику ро
боту, організуючи щороку україн
ський стенд на Різдвяному Базарі Сві
тового Руху Матерей (М.М.М.). Як 
кожного, так і минулого року у листо
паді український стіл звертав на себе 
загальну увагу. На ньому виложено 
дрібні вироби нар. мистецтва, як ви
шивки, кераміку й ляльки. На окре
мому столі було українське печиво, 
що вже має свою славу на цьому Ба
зарі. Товар українського стенду, зо 
крема печиво, швидко розійшовся. Під 
час Базару членки управи СУФ-у мог
ли інформувати відвідувачів.

Дня 28. грудня Союз Українок 
Франції вперше перевів такий Базар 
для української громади. У приміщен
ні при церкві св. Володимира пані 
розложили свій крам: на стіні й на 
столі пишались вишивки й кераміка, а 
на малому столику печиво. Дрібні речі 
скоро розійшлися, бо могли служити 
як святочні подарунки. А смачне пе
чиво так посмакувало, що вкоротці 
його теж не стало.

Перша спроба закінчилась успішно.

ДЕЛЕГАТКИ НА КОНГРЕС 
Уже подали зголошення на приїзд 

дві заморські делегатки —  п-ні Емілія 
Слюсар, голова Обєднання Україн
ських Жінок і п-ні Галина Коваль, го
лова контр. комісії ОУЖ, обі з  Вене- 
зуелі. Радіємо заповідженим приїз
дом і чекаємо дальших зголошень.

КОМІСІЯ СТАТУСУ ЖІНКИ 
В будинку Обєднаних Націй радила 

від 9—27. березня Комісія Статусу 
Жінки. Дня 9. березня Над. Рада Жі
нок Америки давала в честь делега
ток прийняття, в якому взяли участь 
і представниці українського жіноцтва
— пп. Катерина Пелешок і Олексан
дра Різник. При тій нагоді вдалось їм

заключити знайомства й перевести 
розмови.

Нарадам Комісії Статусу Жінки теж  
прислухувались українські жінки, як 
Катерина Пелешок, Олександра Різник 
і Лідія Бурачинська.

ВИСТАВКА ЖІНОЧОЇ 
ТВОРЧОСТИ

Виставка Жіночої Творчости, 
яка відбудеться з нагоди Світово
го Конгресу Українського Жіноц
тва, повинна виявити всі творчі жі
ночі таланти. До участи запроше
но не тільки письменниць і обра
зотворчих мисткинь, але й усіх та
лановитих вишивальниць, керамі- 
карок і писанчарок.

Виставка повинна показати, що 
народне мистецтво живе й розви
вається серед нашого жіноцтва, 
дарма, що ми відірвані від рідного 
ґрунту.

Тому закликаємо всіх тих, що 
пробують своїх сил у прикладному 
мистецтві —  зголошувати свої 
експонати. Спершу прохаємо зго- 
лосити їх  листом на руки голови 
Комісії Виставки п-ні Марії Голо- 
вей, а щойно пізніш увійти у кон
такт із референтками кожної га
лузі.

За Комісію Виставки:
Марія Головей
64 Е. 3rd Sfreet 
New York З, N. Y.

КУЛЬТ.-ОСВІТНЯ КОМІСІЯ
Дня 28. лютого відбулись чер

гові сходини Комісії в Ню Йорку. 
Головною темою була доповідь 
п-ні мґр. Ізидори Левкович на т.:: 
„Плекання українських народніх 
звичаїв у жіночих організаціях1* 
Доповідниця опрацювала чотири 
циклі та можливе їх застосування: 
в умовинах країн нашого посе
лення. У дискусії члени Комісії 
висловлювали ще свої завваги й 
доповнення.

ВІСТІ ФЕДЕРАЦІЇ 
Канцелярія СФУЖО розіслала не

давно тому два обіжники. Перший 
присвячений підготові Конгресу, а 
другий фінансам СФУЖО. Прохаємо 
каші Централі розглянути їх  та вклю
читись у намічені завдання.

ВИРІВНУЙТЕ ПЕРЕДПЛАТУ!

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



U K R A I N I A N  W O M A N
OUR ENGLISH COLUMN

Economically Speaking
A m idst 'the preparations for the 

W orld Congress of U krainian 
W om en (which will take place on 
June 24-27 in New Y ork) w e have 
collected in teresting  data. Am ong 
the various questionnaire m a te r
ial sent in to  our headquarters 
the so-called “economic” ques
tionnaire takes definite prece
dence. This report, filled-out by 
every m em ber of U krainian w o
m en’s organizations, in the^F ree  
W orld  gives us a sufficiently 
c lear picture of w om en’s em ploy
m ent and th e ir corresponding 
righ ts  in d ifferen t countries.

As of now com plete data has 
arrived  from  France, G reat B rit
ain, A rgentina, Brazil, and V ene
zuela. This reveals to us th e  fact 
th a t the g re a te r num ber of w o
men w ork on non-skilled jobs. 
The g rea te s t percentage is em 
ployed as factory  w orkers and 
dom estics w ith  few exceptions of 
professional, highly qualified 
w ork. Lack of knowledge o f the 
language and custom s of a given 
coun try  is th e  reason fo r this 
sm all num ber of wom en who are 
able to w ork in their profession. 
A nother fac to r is often the un
friendly a ttitu d e  tow ards new 
se ttle rs  as rivals on the labor 
"m arket-” I t  is in teresting  to  note 
th a t in this respect the labor situ 
ation (especially in regard  to  w o
men w o rk ers) is much w orse in 
the European countries than  else- 
wlhere.

One of th e  m ost im portan t 
questions asked by the question
naire was how  m any of the m ar
ried wom en had to w ork for th e ir 
living. The answ ers are cited be
low:

Those working for a living: A r
gentina 50% ; B razil 63% ; F rance 
80% ; G reat B ritain  57% ! Ger" 
m any 31% ; V enezuela 33.2%.

Those not working: A rgen tina

50% ; Brazil 37% ; F rance 20% ; 
G reat B ritain  43% ; Germ any 
69% ; V enezuela 66.8%.

This percentage explains both 
the economic relations and the a t 
titude of a given country. F o r ex
ample, the percentage of the w or
king women in G erm any and V e
nezuela is alm ost equal, bu t the 
reasons for this situation  vary. 
In Venezuela tliere is a m arked 
absence of light industry  projects 
in which the women would find 
em ploym ent easily. On the o ther 
hand this type of industry  is well 
developed in Germ any, bu t fo r
eigners have a hard  tim e finding 
a job. Also th e  percentage о і  
those unable to w ork is en o r
mously high.

T he m ateria l circum stances are 
m ost pressing  in Eiirope. T he 
U krainian  wom an has to  cope 
w ith  various problem s: no t only 
the sm aller w age fo r a non-skill- 
ed w orker, but also the housing 
problem , lack of appliances a t 
home, and the high cost of elec
tric ity . A fte r re tu rn in g  home 
from  w ork she tu rn s  to house
work, little  tim e rem aining for 
children and rest. T he situation  
presents itself som ew hat b e tte r 
in the L atin-A m erican countries- 
H ere an im pressive num ber of 
the wom en w ork professionally 
(B razil), while m any o thers have 
begun th e ir own en terp rizes such 
as stores (predom inantly  g ro cer
ies), board ing  establishm ents, 
bakeries, and ta ilo r shops. Th-ese 
also require a g re a t am ount of 
tim e and w ork but do not bar own 
initiative and provide for fu ture 
prospects.

Our m odest review  of the «eco
nomic position of the U krain ian  
wom an can aid in b e tte r  under
standing of her role in the free 
world. A lthough exhauseted by 
hard, dem anding w ork  she still

finds tim e to form  and join o r
ganizations and takes active p art 
in their life. She understands h er 
debt and duty tow ards her occu
pied country and strives to help 
it by all possible means.

Olena Trofym ovska

ANOTHER ANNIVERSARY

W ho of us can fo rget the happy, 
proud days when in M arch of 
1939 the C arpathian U kraine de
clared its independence! All 
around the world th e  U krainians 
w ere discussing th is epochal 
m ove; a f t e r  all, the “Silver L and” 
had spoken a fte r so m any years 
of enslaved existence.

T w enty  years have passed since 
th a t tim e and today we rem em ber 
the rise of C arpathian Ukraine as 
a part of our united s trugg le  for 
independence. W e a re  fo rtunate  
to  be able to publish M rs Anna 
K luchko’s m em oirs about those 
fate-ful happenings. T he au thor 
had lived for tw en ty  years in th a t 
p art of U kraine and quite am az
ingly gives us a to ta lly  d ifferen t 
slan t of the situation. She de
scribes the m ountainous country  
as poor, badly educated, and lack 
ing san itary  protection.

B ut w hat glorious h isto ry  th a t 
little  country  m ade! Its  poor, 
rightless inhibitants heard  the call 
of freedom  and won it by voting, 
each and every one of them , a t 
the  decisive elections.

O U R  L I F E
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Paska Baking Contest Sponsored by 
Regional Council in Detroit

The Regional Council o>f SUA 
D etro it sponsored a paska baking- 
contest among- i’ts seven Chapters 
in the area. A lthough individual 
chapters had undertaken this p ro 
jec t in form er years, this was the 
firs t tim e that the Council put 
fo rth  the effort.

The contest was brought suc
cessfully to a close Tuesday, M ar. 
17, a t the In ternational Institu te . 
Local papers w ere m ost coopera
tive and covered our project by 
giving us w onderful publicity. 
Each Chapter was to send in its 
entries, and the following re su lt
ed:

C ontestants : Chapter 5 — Aha-

fia Halyshyn, paska from  p ro 
vince Zboriv, village K abarivtzi.

Chapter 5 — M aria Sosnowsky, 
paska from  province R utki, vil
lage Kom arno.

C hapter 23 — M aria Czeryba, 
paska from  province Lubachiv, 
village Zapaliv-

C hapter 26 — M aria W asko, 
paska from  province Zovkva, vil
lage Borove.

C hapter 26 — M aria Budor, p a 
ska from province Kam inka.

C hapter 37 — Anna Nakonecz- 
ny, paska from province Lviv, 

Chapter 63 — M aria Drohom y-

recka, paska from  province Ivolo- 
meya, village Bereziv.

W e w ere in terested  to  revive 
the a r t of paska baking and stim 
ulate our m em bers to share their 
talents w ith the general public as 
well as the younger wom en of 
U krainian descent.

A lthough num erous provinces 
of Ukraine were represented, b a 
sically the recipe and decorative 
m otifs were principally similar. 
Each had the cross out of the 
same dough as the paska, which 
is symbolic and other decorations 
such as rosettes, chicks, braided 
w reaths. The judges had no d if
ficulty in aw arding firs t prize as

one en try  was so unusual and so 
individual th a t it was in a class 
by itself. This paska also had th e  
decorations m ade out of dough 
■other than base. Food editors 
from  the papers w ere m ost in 
trigued w ith the in tricacy of de
sign in doves, chics, sucklings, 
lambs, flowers.

The w inners were — M rs. M a
ria D rohom yreeka, firs t — Chap
te r  63 m em ber, M rs. M aria Che- 
ryba, second prize, C hapter 23, 
and M rs. Anna Nakoneczny, th ird  
prize — C hapter 37.

The project created  a g re a t deal 
of in terest, and holding it a t the

In ternational In stitu te  gave us an 
opportunity  to display the paskas 
all day. Some fo rty  Girl Scout 
leaders, and at least ano ther sixty 
persons gathered  to the m em ber
ship dinner view our display of 
paskas and E aster eggs. W e had 
to  explain to the in terested  audi
ence th a t paska is a bread, sym bo
lic of the L ast Supper, and holds 
the  m ost prom inent spot on the 
E aste r festive table. I t  is no t a 
sw eet dough, and has m any leg
ends, symbolisms, and folktales 
aside from the religious aspect.

W e urge th a t regional councils 
in o th er areas plan a .project of 
this type next year, and th ey  will 
find th e ir efforts as rew arding 
as we did. A. Volker

1959-60 — DISPLACED  
PERSONS* YEAR

N ot long ago the Third Com 
m ittee of th e  UN exam ined the 
so-called “displaced persons’ 
question.” The H igh Com mission
er reported  th a t in Europe this 
problem  is alm ost solved- N early 
half a million have already em ig
ra ted  to o ther countries. L eft be
hind is the “hard core” of the im 
m igrants, — the old and those 
unable to work. 'On the o ther hand 
th ere  is a g rea t influx o.f displac
ed persons in the N ear E ast and 
A lgeria. A t th e  same tim e w orld’s 
in te re st and aid are slowly w an
ing.

G reat B ritian 's representa tive 
has proposed to proclaim  a w orld
wide Displaced P ersons’ Y ear be
ginning this June 1959 as a m eans 
of com batting  th is issue. This 
plan aims a t cen te ring  the w orld’s 
a tten tion  on th e  im m igran ts’ 
q u es tio n ; it m ay crea te  new  pos
sibilities. Each country  is to  ca rry  
out this p rogram  in a w ay best 
suited to its m eans and resources.

This pro ject opens g re a t new 
opportunities before the U k ra in 
ian public, who constitu te  p e r
haps the largest group am ong the 
displaced persons D uring  this 
year it will be  o u r duty to  share 
our hard-w on experience with, 
o thers and to  inform  the free 
w orld about th e  issues and d iffi
culties accosting the displaced 
persons.

From the paska baking contest in D etroit, M ich.
From  le ft to right: first prize, aw arded to Mrs. Maria D rohom y- 
recka, second prize to Mrs. Maria Cheryba and third prize to Mrs. 

A nna N akonechny.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



У НАШІЙ ХАТІ
Що таке — пістряк

Пістряк —  це простими слова
ми — дикий, невпорядкований ріст 
клітин в організмі.

У нормальних умовинах клітини 
ростуть впорядковано. Вони ді
ляться, помножуються до біліоно- 
вого числа. Коли будова повного, 
дорослого організму закінчена, їх 
нє завдання виповнене, —  ріст їх 
припиняється.

У деяких випадках однак, —  з
причин покищо невияснених ---
клітини діляться, помножуються 
швидко, у хаотичний, безладний 
спосіб. Тіло не має з них ніякої 
користи, вони не виповнюють зав
дання удержання організму у здо
ровому стані. Цей ненормальний 
ріст клітин називаємо загально ту- 
мором, або новотвором. Один рід 
цього новотвору -— це доброякіс
ний тумор, другий —  це злоякіс
ний тумор або пістряк. Доброякіс
ні тумори натискають на сусідні 
тканини, але вони звичайно не пе- 
решкоджують тілові людини в йо
го функціях та не перекидаються 
в інші частини тіла. їх можна усу
нути оперативно і вони звичайно 
не повторюються. Злоякісні тумо
ри, чи новотвори ломлять усякі 
закони нормального росту: під час 
безладного росту вони крадуть 
поживу від сусідніх, пробиваються 
через кровоносні та лімфатичні 
судини, атакуючи інші органи тіла 
та залози.. Чому —  це покищо не
відомо. Але ми знаємо, як клітини 
пістряка виглядають під мікроско
пом та як вони заховуються. Якщо 
відкриємо їх наявність в час, усу
ваємо їх оперативно, вбиваємо 
промінням Рентгена або радіюму.

Причини пістряка. Справжня 
причина пістряка покищо невідо
ма. Одначе медицина відкрила, що 
деякі обставини, хоча вони не є 
безпосередньою причиною, -— 
причинюються до розвитку пі
стряка.

Постійне, довготривале подраз

нення —  це частий фактор. Це 
подразнення може бути хемічне, 
через тертя і термічне (тепло). 
Воно може діяти на центральні ор
гани тіла, шкіру чи слизову обо- 
лону. Знаємо, що пістряк творить
ся часто в органах, постійно нара
жених на хемічне діяння деяких 
органічних субстанцій, як пістряк 
шлунка чи жіночих, репродуктив
них органів. Певного роду боро
давки, головно підо впливом по
стійного подразнення, болячі мі
сця від гострого, вистаючого зуба 
чи недопасованих, штучних зубів 
-— можуть перейти у злоякісну 
форму. Хронічне запалення, інфек
ції та ушкодження матичної ший
ки після родів може започаткувати 
певні переміни, що пізніше можуть 
перейти у пістряка. У курців, що 
з привички держать гарячу люль
ку чи цигаро на тому самому мі
сці може прийти до пістряка губи. 
Постійний вплив гарячі та промі
нювання сонця (фармери, моря
ки) може впродовж років спричи
нити пістряка шкіри. Інший відо
мий фактор —  це радіо-активні 
субстанції (лябораторійні праців
ники).

Деякі наукові праці вказують на 
можливість звязку між дідичним 
обтяженням та пістряком. Інші екс
перти досліджують залежність пі
стряка від організмів, що їх нази
ваємо вірусами (v irus).

Лікування пістряка ограничене 
покищо до оперативного усунення 
тумору та насвітлення (рентген, 
радіюм чи інші роди насвітлення). 
Гормони та деякі хемічні субстан
ції можна також вживати у деяких 
випадках.

Найновіші відомості про ліку
вання пістряка виказують різні но
ві досліди. Показалось, що ліку
вання при помочі певних хемічних 
субстанцій (chem otherapy) вже 
показалося корисним у припинен
ні росту пістряка. Інтересну но
винку подала відома медична ля-

бораторія B rookhaven National 
L aboratory, Upton, L. I., N. Y. 
Вона вживає атомової енергії для 
лікування пістряка. Цей незвичай
но цікавий рід насвітлення зовсім 
відмінний від проміння Рентгена: 
не проміння, а частинки розбитого 
атому будуть атакувати клітини 
пістряка. Хоч це звучить страшно,
— .в дійсності цей рід насвітлення 
(при помочі т. зв. невтронів) бага
то менше шкідливий. Електричні 
частинки атому проходять через 
тканини тіла з незвичайною швид
кістю, вбиваючи клітини пістряка 
та не ушкоджуючи сусідніх тка
нин.

Поступи науки та загальне заці
кавлення проблемою пістряка збу
джують надії на остаточне дослі
дження причин та способу лобо- 
рення пістряка. Окрім того слід 
памятати, що багато випадків пі
стряка можна вилікувати, якщо 
відкриємо їх у відповідний мо
мент. Тому щорічні загальні лікар
ські оглядини та вчасне, швидке 
лікування —  це найкраща запору
ка проти загрози пістряка.

д-р Надія Сороківська 
Сан Франціско

Примхи моди
Хто мріє про подорож у літі, пови

нен справити собі клясичний костюм 
із двома спідничками: широкою, щоб 
у ній добре було С И Д ІТ И  Й  М ОДНОЮ , 

вузькою, щоб у неї можна було, при
їхавши, перебратись. До костюму тре
ба мати обовязково з  того самого ма- 
теріялу (або хоч у тому самому ко
льорі) плащ і мякий, добрий до скла
дання капелюшок. Крім того дві блю- 
зочки: спортову й на вечір. Потрібно 
також дві пари черевиків, на день і 
на вечір. Ще суконка б ез  рукавів із 
болерком і ви вже можете вибратись 
у  подорож, навіть довкола світу.

Віра Ке

Два рази дає, хто скоро дає!



Добір назв

Вікно у вітальні п-ні Білоус у Вінніпегу 
A  liv ingroom  w in d ow  of Mrs. B ilous, 
W innipeg. C urtains are adorned w ith  

U krain ian  designs.

УКРАЇНСЬКЕ ПОМЕШКАННЯ
Помешкання п-ні Анни Білоус 

у Вінніпегу відзначається милою 
українською ноткою. Вітальня їх 
дому має ясні тапети піскового 
кольору з темнішим узором, все 
легко перетикане золотом. Вгорі 
стіна викінчена вузькою смужкою.

Широке вікно сягає до землі. 
Його середина закрита сіткою, що 
злегка наморщена вгорі. З обох 
боків є полотняні драперії, при
крашені яворівським узором. Се
редущий взір обведений з обох 
сторін кількома смужками. Вгорі 
поперечниці немає.

До цього темні меблі і фотелі.

Прохаємо й інших українських 
господинь надсилати світлини сво
їх помешкань. Із їх задумів і спроб 
зможуть скористати й інші.

ІЗ ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ 
Що варити й пекти?

Коли подаєте розмір v горнят
ках, трудно нам в Англії достосу- 
ватись. Тут горнятка бувають біль
ші й менші. Чи не краще було б 
подавати розмір ложками? Коли 
скажете — столова чи чайна, рів
на або повна, тоді вже певніше 
можна приступати до виконання 
приписів.

Те саме з температурою печі.

СИРЕ МЯСО
Коли говорити про назви сирого 

мяса, то треба мати на увазі: а) 
види мяса за його походженням і 
6) частини цілого, туш і.

Основний поділ у першій групі 
назв —  це мясо тварин: свійських 
(рогатої худоби) і диких (дичи
ни) та мясо пташине. Слова „тва
рина" не можна заміняти словом 
„звірята", бо це тільки в польській 
мові ,,zw ierz£ta“ -— означають 
тварину всякої величини (навіть 
слона), а в нас „звірята" —  це ма- 
леньки звірки, напр., лисенята. 
Слова „худоба" не можна заміняти 
гуцульським „маржина", бо це ду
же льокальне. Свійські птахи на
зиваються збірною назвою дробу, 
або дробини. В побутовій мові під 
„мясом" звичайно розуміють тіль
ки мясо з тварин. Взагалі назви 
мяса за походженням в україн
ській мові творяться легко за до
помогою наростка -ин(а). Звідси: 
яловичина, свинина, овечина, теля
тина, може бути навіть конина 
(хоч у нас їдять ї ї  тільки під час 
голодової скрути).

Окремі з цих слів потребують 
деяких пояснень. Літературна у- 
країнська мова знає тільки „ялови
чину", а відкидає „воловину" 
(польське). Якщо дехто думає, що 
„яловичина" —  це мясо тільки з 
ялових корів, то це помилкове ро
зуміння. Це слово звязане з сло
вом „ялівник", а під ним треба ро
зуміти —  згідно з слівником Б. 
Грінченка —  всяку худобу, виго
довувану на мясо. Треба вживати 
тільки „свинина", а не „вепрови- 
иа“ (польське), а прикметник на 
означення мяса з свині буде „сви
няче", а не „свинське" (польське) 
чи „свиноє" (російське). В укра
їнській мові є слово „свинський", 
але воно відноситься тільки до

Подаєте від 300 до 450 ст., а в нас 
печі позначені числами від Ц до 9. 
Як тут порадити? Також прошу 
подавати, як довго нагрівати піч 
перед тим, бо часом у печі гарно 
виросте, а коли вийняти, то впаде.

Молода господиня

В Америці існують стандартові 
горнятка обєму чверть літра, %

людських вчинків („зробив по- 
свинячому", „зробив свинство"). 
В розумінні „овечина" часто вжи
вають „баранина", але „овечина" 
краще, бо це мясо не тільки з ба
ранів і загальна назва цієї тварини 
в українців „вівці".

Коли говорити про частини ту
ші, то всіх їх у наших умовах (з 
технічних причин) не можна обго
ворити, -— їх дуже багато, але го
ловніші треба відзначити. Це на
самперед мясо (властиве) і сало. 
Щодо „сала", то його не можна за
міняти словом „солонина" (поль
ське stonina), бо в українській 
мові є слово „солонина" в зна
ченні „засолене мясо" (властиве).

Коли мати на увазі середові чи 
внутрішні частини, то є загальна 
для них назва нутрощі. Але ми від
значимо тільки те, що викликає 
розбіжності в ужитку. Це буде, 
наприклад, шлунок, а не жолудок 
(польське zol^dek, російське „же- 
лудок"), а у птахів — пуп. Те, що 
в Галичині називають „селезін
кою", а в російській мові „селе- 
зьонкою", по-українському треба 
називати „косою" (його подає 
слівник Б. Грінченка).

Зовнішні частини туші —  це по- 
хребтина (мясо понад хребтом, на 
спині), окіст (з нього роблять 
шинку).

Дрібні частини з птахів, середо
ві й зовнішні, (пуп, серце, печін
ка, крильця, шия), звуться збір
ною назвою подріб.

Ч. Ч.

Увага! У нашій попередній стат
ті (про холодильні засоби) трапи
лася друкарська помилка: у шпаль
ті першій, у пятому знизу рядку 
надруковано „холодильник", а 
треба „холодник" Просимо чита
чів цю помилку виправити.

літра ітд. і їх уживають в кожній 
американській кухні для міряння 
складників. Ми певні, що і в Англії 
можна знайти такі горнятка, бо 
всі модерні куховарські книжки 
на них опираються. Та на Ваше 
бажання подаємо тут перечислен- 
ня горняток на ложки, як бажаєте.

Горнятко масла —  14 столових 
ложок
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П-на Ярина Грабовенська в е- 
легантній сукні з білої, тугої, 
ш овкової тканини. Крій глад
кої „принцески“, у  стані під
перезана широким декора
тивним поясом. Короткі ру
кави „буфкою " покриті ви
шивкою. Скісний буковин
ський взір виконаний хрести
ками у красках чорній, чер
воній, жовтій і зеленій. На 
шиї відповідне, кольорове 

намисто.
M iss  I r e n e  H r a b o w e n s k a  in  
a n  e le g a n t  w h i t e  d r e s s  w i t h  

e m b r o id e r e d  s le e v e s .

Збірник для дітей 
„ С Р І Б Н А  З І РКА* *  

Коштує 50 ц. 

Замовляти в Централі СУА

ІЗ ВИШИВАНИХ ВЕЧЕРНИЦЬ У ФИЛАДЕЛФІЇ

ЛІТНІ СУКНІ
Особливо зручіно можна 'при

красити .'вишивкою літню -сумною, 
її ясне тло та легкі тканини чудово 
«а те надаються.

Подаємо знсізу три зразки1 ви
шиваних •сукоиок. Прикметна в 
них простота крою і дуже скром
но 'П риім інєїн а вишивка.

Моделі гладкі 'й практичні і їх 
легко 'можна прати й прасувати.

П-ні Анізія М ірчук у  вихідній 
сукні з сирого шовку. Крій 
гладкий, спідниця поширена 
кількома складками. Взір 
приміщений широкою сму
гою понижче вирізу, так са
мо на спині. Вузьким взір- 
чиком прикрашений поясок. 
Взір знаходиться на таблиці 
взорів ч. б, у червні, 1955.
M rs. A n isia  M irch u k  e m 
b ro id e red  n a tu r a l  s ilk  w ith  
tw o co lo rs —  re d  a n d  b lack .

Горнятко муки — 16 столових 
ложок

Горнятко цукру — 14 столових 
ложок

Щодо температури печі теж о- 
пираємось на тутешній скалі. Щоб
і для читачок в Англії це було зро
зуміле, будемо означувати темпе
ратуру мірною (250 ст.), серед
ньою (350 ст.) і гарячою (400—  
450 ст.), як також і нагрівання 
печі перед тим. Редакція

П-ні Галина Кривуша у 
скромній полотняній су
конці. Крій гладкий із сто
ячком. Спідниця рівна, 
злегка поширена до низу. 
Яворівський взір біжить 
по стоячку, здовж  переду 
і невеличкими клинами 

нижче стану.
M rs. H a lin a  K ry w u sh a  
ap p lied  a v iv id  d es ig n  on 

h e r  w h ite  lin e n  d ress.

ВИШИВКА



Львівський борщ
Потрібно:

1 ф. буряків
1 ф. картоплі

% кореня моркви
Уз кореня петрушки
2 ложки помідорових повил
1 цибулина

1У2 ложки масла
2 ложки сметани
1 ложочка цукру

1 ложка цитринового соку
2 горошини гіркого перцю
1 лавровий листок
1 ложка січеної зеленої петрушки

Зварити буліон «а кістках і про
цідити. Помиті буряки зварити у 
шкірці до півготовності, додаючи 
цитринового соку. Тоді обібрати 
шкірку, порізати соломкою і туш 
кувати (душити) з помідоровими 
повилами 20—30 хвилин. У про
ціджений буліон вкинути обібрану 
й порізану на кістки картоплю, 
поіваїрити, додати підготовлені бу
ряки, цукор, лавровий лист, пе
рець, сіль, злегка обсмажені морк
ву, петрушку та цибулю і варити 
до готовності. До готового борщу 
вилити червоного навару з буря
ків.

Розливаючи борщ, класти в та
рілку поварені й нарізані ів кус
ники ковбаски, сметану і .посипати 
зеленню 'Петрушки.

Із книжки ,,Українські страви“ 
Київ, 1957

Оселедці в майонезі 
Потрібно:

4 оселедці
4 ложочки муштардп
1 сире яйце
4 ложки олії (може й не бути)
1 цибуля
1 горнятко сметани 

трохи сирого молока
Намочити оселедці в молоці на 

■цілу добу. ГІізініш намочити їх ще 
на 10 хвилин у воді з додатком 
трохи содової води, це позбавить 
їх рештків соли. Зняти шкіру і по
чистити від остей. Порізати на 
кістку. Окремо вимішати муштар-

ду з яйцем і вбити добре, додаю
чи олії (коли хто любить). Потім 
вбивати дальше, додаючи сметану. 
Коли було б за густе, розвести 
сирим молоком. Порізати цибулю 
в кружальця. Перемішати оселед
ці з цибулею і ’полляти майонезом. 
Лишити на день, щоб перейшло.

Утирана бабка
Потрібно:

1 ф. борошна (муки)
1 ложка олії
1 горнятко масла
1 горнятко цукру
2 унції міґдалів (не конечно)
3 яйця
1 горнятко молока 

шкірка з однієї цитрини 
сок із Уа цитрини

1 порошок до печива
1 ванілевий порошок

На склицю:
1 горнятко цукру-мучки 

4—5 ложок руму або цитринового 
соку

Кілька ложок бо-рошна відібрати 
й перемішати з порошком до пе
чива. Масло й олію втерти на 
пухку масу, додаючи на. переміну 
цукор і по одному цілі яйця. Далі 
добре втирати, бо від цього зале
жатиме якість тіста. Потім дода
вати потрохи борошна і стільки 
молока, щоб тісто тяжко спадало 
з ложки. Дальше втирати так дов
го, аж поки не сполучимо все ра
зом. Вкінці додати міґдали, які ми 
обібрали з лушпини й дрібно по
сікли. Всипати ванілевий цукор, 
сік і терту шкірку з цитрини і до
бре вимішати. Наїкінець всипати 
решту борошна і зінов добре вимі
шати.

Виложити тісто до форми а пек
ти при середній тепературі (на 
350°) впродовж 45— 50 хвилин. 
Згасити газ і щойно по 5-ти хви
линах вийняти форіму з печі. Коли 
бабка трохи прохолоне, вийняти 
з форми і помастити її  склицею 
(пензлем).

Куховарські зшитки 
ОВОЧІ й ГОРОДИНА 

Упорядкувала Н. Костецька 
Ціна зшитка 60 ц. 

Замовлення приймає: 
Ukrainian National W omen’s 

League of America, Inc.

Склиця: Просіяти цукор і втира
ти з румом або цитриновим соком 
приблизно 15 хвилин, себто так 
довго, лж цукор розпуститься 
маса буде лискуча.

Макарониковий торт 
Потрібно:

20 унцій мелених ліскових оріхіи 
1 ф. цукру-мучки

12 білків
оплатків до пиложешія 
тортівниці

До начинки:
У> ф. свіжого масла 

4—5 жовтків 
ІУі горнятка цукру-мучки
% горнятка сильної кави
Змолоти оріхи й пересіяти цу

кор. Тортівницю помастити і поси
пати борошном, ДНО ТОрТІВІНИ'ЦІ ви
ложити оплатками. Замість оплат
ків можна вжити перга мінового па
перу, але тоді треба папір також 
помастити і посипати (сухарика
ми), а по спеченні зняти з тіста. 
Три білка вбити на дуже .густий 
шум, додати горнятка цукру 
ще хвилину вбивати. Додати че
тверту частину мелених оріхіи, 
сполучити все разом і пекти в лег
кій, але попередньо добре огрітій 
печі. По спеченіні вийняти зараз 
із форми разом із оплатком.

Весь -цей перебіг повторити ще 
три рази і спекти 4 коржі.

Начинка: Жовтка з -цукром вби
ти в посудині, зануреній у кипя- 
чу воду на густий крем. Додати 
кавової есенції до смаку і ще хви
лину вбивати. Зняти з вогню і 
втирати далі аж прохолоне. Потім 
втерти масло на пухку масу. Ко
ли вже втерте, додавати по лож
ці холодних жовтків і втирати 
дальше. Масло й жовтки повинні 
мати однакову температуру, тоді 
ця «начинка добре вдасться. Коли 
вже ім-аса сполучена з маслом, то
ді переложити торт тричі. На верх 
вибрати найкращий із спечених 
коржів. Боки і верх торта помасти
ти тією ж начинкою. При кінці по
сипати все тертими оріхами в той 
спосіб, що терти їх на дрібній 
терці над самим тортом.

Цей торт дуже легко спекти на 
свята-, бо тоді лишається від дріж- 
джевого печива багато білків. 
Труд оплатиться, бо цей торт ду
же добрий.

Подала Лукія Бобеляк
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З а й ч и к - з б и т о ч н и к
Наближався Великдень. Мату

ся варила й пекла гарні смачні 
страви. Ірця та ї ї  молодший брат 
Юрчик весь час були в кухні. А 
тому, що вони перешкоджали ма
мі, вона дала їм різні фарби й 
сказала йти до їдальні фарбувати 
крашанки.

Діти радо побігли й зайнялися 
цікавою працею. Ірця фарбувала, 
а Юрчик помагав. На столику, ко
ло вікна, Ірця порозкладала Вели
кодні крашанки: червоні, сині, 
жовті, рожеві. Ох! які ж гарні 
крашанки!

Діти скінчили фарбувати яєчка 
й побігли в садок бавитися. А тим- 
часом Зайчик-збиточник заглянув 
у віконце й побачив крашаночки. 
Обережно поскладав їх у торбин
ку і побіг у ліс.

—  Зроблю дітям несподіванку. 
Сховаю зараз крашанки, а вночі

покладу їх в садку між квіточка
ми. От буде несподіванка! От бу
де потім радість, як знайдуть кра
шанки! — Так надумав собі зроби
ти Зайчик-збиточник.

Як прийшла Ірця до хати й по
бачила, що крашанок немає, поча
ла плакати й питати: Мамочко! де 
мої крашаночки? Я тут їх  покла
ла, а хтось забрав.

Всі шукали, але крашанок не 
знайшли. Зажурені діти лягли спа
ти.

А вночі Зайчик-збиточник по
розкладав крашанки під підсніж- 
ками, пролісками, нарцизами та 
тюльпанами.

Раненько вийшла Ірця до садку і 
очам своїм не повірила. Під квіт
ками лежать ї ї  мальовничі кра
шанки. Як гарно вони виглядали! 
Позбирала їх до кошика. Під од
ним тюльпаном лежала записочка:

— Любі діти! З празником! Хри- 
стос Воскрес! Вітає Вас Біле Вуш
ко — Зайчик-збиточник.

Все те бачив і записав
Вуйко Квак

Петро Кізко

ДЯДЬКО ПАНАС І КІТ МУРЛИКА

Жив-був у дядька Панаса кіт 
Мурлика. Що то за кіт був — 
страшно сказати, важко описати. 
Здоровенний, кошлатий, очі вели
кі, руді, аж золотисті, так і сві
тяться, як свічки. А хвіст! Немов у 
тієї лисиці •— довгий та пухна
стий! І лапища, наче не в кота, а в 
тигра.

Одне слово, кіт був не простий, 
а особливий. Таких котів рідко 
можна зустріти. Де його дядько 
Панас узяв, хто його зна. Кажуть 
люди, ніби день у лісі спіймав. Ди
кий кіт! Але потім дядько Панас 
його приручив і він йому став не
мов за сторожа в хаті. Як тільки 
хто задзвонить в коридорі, Мурли
ка вже біля дверей, своїми вогни
стими очима поблискує та хвостом 
крутить. Не пройде чоловік у хату, 
поки дядько Панас не відведе кота 
від дверей.

І жили дядько Панас та кіт Мур- 
лика в мирі та злагоді. Мурлика 
слухав дядька Панаса, як дитина 
свого батька або вчителя. Як тіль
ки дядько Панас гукне: —  Мурли- 
ко, іди сюди! —  і кіт уже біля ньо
го. Коли кіт Мурлика хотів їсти, 
він завжди підбігав до дядька Па
наса, ставав на задні лапи і ко
ротким басистим голосом прока
зував: —  Няв-няв!

Тоді дядько Панас витягав із 
шафи сире мясо і давав Мурлиці. 
Кіт смачно їв мясо, мурчав коло 
нього, а як наїдався і залишав
ся в нього ще шматочок, він тим 
шматочком бавився, наче з ми- 
шою. Потім, коли досхочу наба
вився, доїдав і те мясо. Спав кіт 
Мурлика біля свого господаря. 
Оце вечором, коли дядько Панас 
уже ляже до ліжка, кіт Мурлика



Весняні танкиприйде, походить довкола, наче 
перевірить, чи все в порядку, а то
ді на дядькове ліжко —  стриб! ■— і 
собі збоку на подушках умощу
ється. Так вони спали вдвох.

Аж якось, у неділю, дядько Па
нас вирішив із котом Мурликою 
прогулятися в степ. Одягнувся 
дядько Панас по-святковому, надів 
новий одяг, узяв із собою Мурли- 
ку та й пішли гуляти. Вийшли за 
виселок у широкий степ, гарно на
вколо, просторо, свіжо. Кіт Мур- 
лика зрадів такій оказії ■— бігає 
по степу та бавиться, то вперед 
побіжить, геть далеко від дядька 
Панаса, то знову до нього назад 
прибіжить і лащиться, як песик. 
Дядько Панас тільки сміється та 
вуса розгладжує:

—  От яка звірина! —  каже. —- 
Бавиться, як людина.

Аж ось де не візьмись —  собака 
в полі. Величезний, гостровухий, 
як вовк. А собаки ж з котами, як 
відомо, страшенно не любляться. 
Звідси така ненависть між собака
ми й котами взялася, не знаємо, 
тільки дядьків Панасів кіт Мурли- 
ка як угледів пса, відразу нащети
нився, хвіст догори підняв та все:
—  Прс-прс! Прискає та мурчить на 
того собаку, наче готовий на ньо
го зіскочити й роздерти. Але соба
ка, як виявилося, теж був не з по
лохливих. А до того ж собака, як- 
не-як, сильніша за кота. Уздрівши 
Мурлику, пес зірвався з ніг і з у- 
сієї сили кинувся до кота.

Що Мурлиці робити? Куди ті
кать, куди ховатися? Степ голий, 
ніде ні кущика, ні деревини. Ну, 
щоб ви, діти, у такім скрутнім ви
падку робили?

А от кіт Мурлика придумав. Він 
метнувся раз, другий, та на дядь
кові Панасові плечі •—■ стриб! —  і 
сидить, очима згори блимає, грізно 
на собаку дивиться. Мудрий кіт — 
знайшов вихід! А собака теж уже 
біля дядька Панаса. Хто його зна, 
чия вона була і чи свійська чи ди
ка, тільки дядько Панас теж чима
ленько перелякався —  собака ки
нувся прямо до нього. Дядько Па
нас до пса ласкаво: ■— Цю-цю-цю- 
цю, собачко! Але собака не слухає 
дядькових слів та прямо таки на 
груди йому стрибає й за новий під
жак дере. Лихо! Пропадемо, думає 
дятько Панас, з тобою ми, Мурли- 
ко, обоє тут в степу! А собака й

У прозорому струмочку 
Крига вся розтала 
Прокинулись усі рибки 
І затанцювали.
Сонце пригріва тепленько 
Квіти розцвітають.
Над струмочком веселенько 
Бабки вже кружляють.
Із своєї нірки виліз

справді дере дядька Панаса і хоче 
його на землю повалити, щоб до 
кота Мурлики дістатися.

Але тут кіт Мурлика, дивлячись 
на таку небезпеку, як стрибне з 
дядькових Панасових плечей та на 
пса лютого! Вчепився йому в шию 
і глибоко загнав у тіло свої гострі 
пазурі. Собака заскавучав з болю 
та від дядька Панаса щодуху на
втьоки! Біжить степом пес, а на 
його шиї міцно тримається кіт 
Мурлика. Дядько Панас легко ві- 
дітхнув і аж лоба стер рукою —  
спітнів. Але що буде далі з котом 
Мурликою? Куди він забіжить із 
тим собакою? А вони віддалялися 
від дядька Панаса все далі й далі,
і вже він випустив їх  із поля зору. 
Немає, не видно ні пса, ні кота 
Мурлики.

Постояв дядько Панас, постояв

Рак великий —  чорний 
Рибкам каже: „Я до танців —  
Теж хлопець моторний".
На зеленім беріжку 
Заквакали жабки,
Як побачили ці танці 
Тай пішли в присядки.

Н і н а  Н а р к е в и ч

у степу, обдивився довкола себе
—  нема ніде нікого, та й повер
нувся сам додому.

Жаль стало дядькові Панасові 
кота Мурлики. Сів біля вікна та й 
зажурився, замислився. А, може, 
ще повернеться кіт Мурлика? Але 
кіт Мурлика не повертався. Минув 
день, минула ніч . . . Нема кота. 
Мабуть, пропав бідолаха. Аж од
ного ранку, коли дядько Панас ще 
не розплющив як слід очей, щось 
у коридорі, біля дверей: —  Няв- 
няв!

Кіт Мурлика! Вернувся кіт Мур
лика! Дядько Панас із радости за 
був і капці на ноги взути —  босо
ніж вибіг у коридор, аж на порозі 
сидить кіт Мурлика. Він ласкави
ми, але повними перемоги і задово
лення очима дивився на дядька 
Панаса.
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Христос Воскрес! Цим радісним 
християнським словом вітаю Вас, 
дорогі членки СУА. Свято Воскре- 
сення Христового знов обєднає 
нас в одну велику сімю. Нехай ста
не воно для нас знову святом лю- 
бови й порозуміння, щоб скріпи
ло нас на дальшому нашому шля
ху!

Ви вже одержали проект нового 
статуту. Прочитайте його на схо
динах, обговоріть «а засіданні 
управи. Треба, щоб делегатки, що 
їдуть на Конвенцію, знали його 
добре та могли зайняти станови
ще до його точок.

Памяткова книжка Конгресу вже
друкується. Це вже найвища пора 
надсилати оголошення, коли ко
трий Відділ щ е досі не надіслав їх. 
Пригадуємо також, що Відділи мо
жуть надсилати свої світлини за 
оплатою коштів сторінки (30 дол.) 
і виробу кліші (10 дол.).

На деінь ЗО. і 31. травня скли
куємо у Филаделфії річні збори 
Гол. Управи. Членки Гол. Управи 
переглянуть проект статуту та 
підготують нову листу Гол. Упра
ви. Тому .повинні в тій цілі вислу
хати думки кожної округи.

З наближенням ХИ Конвенції 
хочу пригадати Вам, дорогі член
ки, справу наших обовязкових 
оплат і фондів. Треба щоб Ви про- 
вірили стан Ваших зобовязань і 
старались його якнайскорше упо
рядкувати.

Олена Лотоцька, голова

Рік тому розіслали ми Вам це- 
голки Дому СУА. Йшло тут про 
сплату довгу, що тяжить на нашо
му будинку. Відсотки морґеджу 
коштують багато. Окрім того му
симо винаймати частину будинку 
і через те «є можемо виставити на
шої етнографічної збірки в окре
мій кімнаті.

До тепер Відділи розпродали 
цеголокна 1,339 дол., а з того по
гашено 1,217.50 дол. морґеджу. 
Зостається ще до вирівняння 1,700 
дол. Велика сума, від якої ми по
винні очистити: Дім! Тому 'ВСІ Від
діли, що ще не надіслали висліду
з цеголок, повинні це якнайскор
ше зробити!

Багато Відділів, особливо ті, що 
постали після 1954 p., ще «е за
купили шерів Дому СУА. А це є 
тяк само їх обовязком, бо Дім 
СУА є твором і власністю цілого 
членства СУА. Тому повинні вони 
негайно застановитись і зголосити 
закуплення одного чи двох шерів. 
Кожен із Відділів повинен вика
затись шером Дому СУА!

На XII Конвенції проголосимо 
вперше фундаторів Дому СУА. Це
ті Відділи чи окремі особи, що свій 
шер здеклярували я« пожертву і 
стали добродіями Дому. їх прізви
ща будуть виписані на металевій 
таблиці і вмуровані в Домі СУА, 
щоб свідчили майбутнім поколін
ням про їх жертвенний чин.

Анна Сивуляк 
касієрка Гол. Управи

Централя одержала 11 Трентон 
14 Клівленд

20.00
20.00

5.00
5.00

від 20. лютого до 22. березня 1959: 21 Бруклин 20.00 5.00
Річна вкладка і О рганізаційний 24 Елизабет 20.00 5j00

Ф онд: 25 Клівленд 20.00 5.00
Від. 1 Ню Йорк 20.00 5.00 28 Нюарк 20.00 5.00

4 Ню йорк  20.00 5.00 31 Дітройт 20.00 5.00
6 Рочестер 20.00 5.00 43 Филаделфія 20.00 5.00
7 Акрон 20.00 5.00 49 Бофало 20.00 10.00

Фонд Централі і Вкладка 
до СФУЖО:

Вщ. 1 Ню Йорк 40.00 6.00
4 Ню йорк 30.00 4.50
7 Акрон 38.00 5.00

11 Трентон 40.00 6.00
14 Клівленд 19.00 2.85
21 Бруклин 45.00 10.00
25 Клівленд 5 . 0 0 ----------
28 Нюарк 125.00 18.75
31 Дітройт 25.00 3.75
55 JIoc Анджелес 8.00 1.20

Ф онд Резервовий  
Від. 1 Ню йорк

4 Ню Йорк
6 Рочестер
7 Акрон

11 Трентон
14 Клівленд 
21 Бруклин
24 Елизабет 
28 Нюарк
31 Дітройт
43 Филаделфія
49 Боффало

і Конвенційний:
10.00 5.00
10.00 
10.00 
10.00 
10.00 
10.00

10.00
10.00
10.00
10.00
10.00

5.00
5.00
5.00
5.00
5.00 

20.00
5.00
5.00
5.00
5.00

На Дім СУА —  Даток і Цеголки:
Від. 11 Трентон -------19.00

14 Клівленд -------10.00
21 Бруклин -------22.00

28 Нюарк 25.00 -------
ЗО Клівленд -------50.00

42 Филаделфія -------4.00
48 Филаделфія -------30.00

50 Бетлегем -------1.00
„ 55 JIoc А н д ж е л е с -------16.00

Олена Бабій Д і т р о й т -------1.00
Анаст. Глушко, Б р у к л и н -------1.00

Пресовим Фонд Н. Ж.:
Від. 2 Честер 30.00

4 Ню йорк 25.00
7 Акрон 5.00

21 Бруклин 15.00
23 Дітройт 25.00
25 Клівленд 5.00
28 Нюарк 50.00
ЗО Клівленд 15.00
38 Ленсинґ 10.00
49 Боффало 25.00
63 Дітройт, замість дарунку

для п. Василя Лазечка 10.00
65 Ню Бронсівик, збірка на 

поминках бл. п. Юсти-
ни Савка 30.00 

Стефанія Савчук, Торонто, в па-
мять доні Вірусі 10.00 

Софія Онуфрик, Рочестер, збірка
. .на ювілею П-ва Теребушків 10.00
Оксана Бринь, Міннеаполіс 10.00
Ірина Кашубинська, Клівленд 6.00
Марія Савчин, Филаделфія 6.00
Ольга Городиська, Клівленд 3.00



Емілія Клиімкович, Шикаґо 3.00
Надія JI. Дзидзан, Шикаґо 2-00 
Анаст. Ковальчук, Ґрейт Медове 2.00
Дарія Ратич, Филаделфія 2.00
Анна Кульчицька, Шикаґо 2.00
Ольга Падиік, Торонто 2.00
Євдокія Шпікула, Филад. 2.00
Христина Филипс, Джексон 1.00
І. Левиїцька, Торонто 1.00
Марія Будяк, Манчестер 1.00
Катерина Струса, Манчестер 1.00
Марія Слободян, Торонто 1.00
О. Копачівська, Гемилтон, Онт. 1.00
Емілія Корнат, Елмгерст 1.00
Євгенія Боднарчук, Ню Гейвен 1.00
Юстина Смарш, Бостон 1.00
Анастазія Королишин, Дітройт 1.00
Павлина Боднар, Дітройт 1.00 
Марта Саплива, Форд Виліям, Онт. 1.00
Стефанія Євчук, Бінґгемтон 1.00
Іванна Городиська, Шикаґо 1.00
Анна Столярська, Омага 1.00
М. Мікула, Шикаґо 1.00
Олена Боднар, Брукфілд 1.00
Іванна Бемко, Нюарк 1.00
Марія Тимчишин, Едмонтон 1.00
Катерина Желінська, Феніксвил 1.00
Ольга Мартинюк, Шикаґо 1.00
Надія Цегельська, Бетлегем 1.00
Марія Поторока, Трентон 1.00
Марія Заб орська, Филаделфія 1.00
Євгенія Чорнописька, Рочестер 1.00
Олена Климишин, Дітройт 1.00
Ю. Б. Кучер, Петсбурґ 1.00
Ляриса Іваненко, Шикаґо 1.00
Иоанна Котовська, Пайн Біч 1.00
Ярослава Козій, Вестмореленд 1.00

Фонд „Мати й Дитина“
Від. 1 Ню Йорк 45.00

7 Акрон 10.00
11 Трентон 52.00
13 Честер 5.00
21 Бруклин 15.00
ЗО Клівленд 10.00
37 Дітройт 5.00
38 Ленсинґ 10.00 
43 Филаделфія 10.00
47 Рочестер 36.00 
57 Ютика 45.00
63 Дітройт 11.00
64 Ню йорк 160.00

„Фонд 500“ :
Від. 2 Честер 17.50

„ 28 Нюарк 25.00
„ 57 Ютика 20.00

Окружна Рада СУА, Ню Йорк 43.00
Окружна Рада СУА, Рочестер 25.00

З подякою,

А. Кульчицька, фін. секр.
Анна Снвуляк, касієрка

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Свято Жінки-Героїні

Окружна Рада СУА імала нелегке 
завдання: вшанувати 35-ліття смертп 
сл. п. Ольги Басараб та поклонитись 
усім жінкам, що згинули за Бать
ківщину. Для підготови створено о- 
кремий комітет під проводом культ, 
освітньої референтки п-ні Осипи Гра- 
бовенської. Дбайлива рекляма підго
тувала грунт.

Дня 8. березня зійшлась численно 
публика в залі Гор. Клюбу. Свято 
відкрила п-ні О. Грабовенська корот
ким вступним словом. Потім хор 10 
Відділу під орудою  п-ні І. Чумової 
відспівав гимн СУА та дві пісні, а са
ме „Над гори до хмар“ (слова Па- 
човського, музика Січинського) і „Ж и
ви, Україно" (слова Олеся, музика 
Бобикевича). Слідувала промова п-ні 
М арії Біляк. Доповідниця зясувала 
політичне значення великої жертви 
наших жінок і кинула обвинувачен
ня великим винахідникам, що дбають 
тільки про технічний поступ, а занед
бують піднесення людського духа, 
Це враження підтримала своєю декля- 
мацією п-ні Єлисавета Чепіль, виго
лосивши з чуттям „Молитву за поляг- 
лих" О. Тарнавського. У музичній ча
стині програми відзначилось тріо 
„Чорна хмара в полонині", що його 
виконали п-ні Наталія Андрусів (со
прано), проф. Володимир Бабяк 
(флейта) і п-ні Калина Чічка-Андрієн- 
ко (фортепіян). Дальшими точками 
були „Концертіно опус 107“ сольо на 
флейту проф. В. Бабяка і „Горить 
моє серце" Л. Українки — сольо Ната- 
лії Андрусів, при супроводі К. Чічки- 
Андрієнко.

По перерві „М олода Просвіта" під 
орудою  п-ни Ольги Селезінки ви
вела інсценізацію „Сон у тюрмі". П е
ред сильветкою сплячої жінки за тю 
ремним вікном проходили постаті — 
Мати Божа, діти, жінка в жалобі, 
стрілкині, медсестри, а вкінці воля в у 
країнській вишиваній сорочці. До цьо
го група молодих дівчат виголош у
вала віршований текст. Дія тримала 
залю в напруженні. Свято закінчилось 
національним гимном.

Різноманітна програма та високого 
рівня музичні точки задоволили пу- 
блику. Маємо щ ораз більшу певність,

що Свято Ж інки-Героїні стане вже 
щорічним поклоном усієї української 
громади. Л. Б.

РОЧЕСТЕР, Н. И.
Із праці Окружної Ради

Намічені на Окружному Зїзді в 
жовтні минулого року, постанови, У- 
права О круж ної Ради в Рочестері ста
рається послідовно переводити.

Однією із таких постанов є запо
ч ат к у в ати  збірки під назвою  „Наша 
Батьківщина". її  ціллю є зібрати між 
нашими емігрантками все те, що нага
дувало б нашу Батьківщину. Щ об на
ша молодь, оглядаючи цю збірку, вчи
лась, пізнавала Україну, життя в ній, 
українське мистецтво, науку, тощо. В 
тій цілі зорганізовано Комітет, який 
вже почав свою працю, і навіть може 
вже похвалитися декількома цінними 
речами. Комітет цей очолює п-ні Со
фія Онуфрик. від якої й вийшла іні- 
ціятива цієї збірки. Членами Комітету 
є: пп. І. Костинюк, Л. Демиденко, М. 
Холєвчук, Г. Пасгущин, М. Стехна, М 
Приймак. Комітет вислав до всіх Від
ділів СУА, членів наш ої О круж ної Ра
ди, відповідне письмо, в якому доклад
но виписано все, що потрібно збира
ти. Тут входять всякі книжки та ж ур
нали, друковані на Україні, фото з на
ших сіл, міст, церков, хат, різних бу
динків, замітних архітектурою  У краї
ни, подій з громадського життя, здви- 
гів, визначних діячів і т. п.; взори, 
ляльки, частини народньої ноші, стяж
ки, коралі, ґердани, різьба, кераміка, 
глиняна посуда, тканини; записки на
родніх звичаїв, обрядів, давніх коляд, 
щедрівок, гагілок, обжинкових та ве
сільних пісень, андріївських звичаїв, 
спомини з рідних земель, опис села, 
міста, замітніших подій, то є всього, 
що є доказом нашого громадського, 
культурного та політичного життя на 
Рідній Землі. О кружна Рада це питан
ня уваж ає за дуже важне, і працю ве
де з великою увагою.

$ $

Не менше важною постановою О- 
кружного З'їзду було рішення про 
збільшення членства та приєднання до 
організацій СУА сестер із над Дніпра. 
Наша О кружна Рада докладно розгля-
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дала це питання і постановила, що 
треба перевести спробу зацікавити 
пань із Великої України прадею нашо
го СУА та заохотити вступити в члени 
існуючих вже Відділів СУА, або, якщо 
була б потреба, створити ще один Від
діл СУА.

Тут у великій пригоді став голова 
В. О. УНРади, письменник і журналіст 
І. Багряний, який, перебуваючи в Ро- 
честері з доповіддю, запросив членок 
Відділів СУА на інтервю саме в цій 
справі. Він, власне, переїжджаючи по 
цілій Америці, сам завважив дуже мі
німальну участь, а подекуди й відсут
ність взагалі в жіночих організаціях 
жінок із Наддніпрянщини і цікавий 
знати причину цього.

По півторигодинній нараді і вияс
ненні деяких питань, присутні пані із 
Наддніпрянщини приобіцяли, що зао
хочуватимуть своїх знайомих вступа
ти в існуючі вже Відділи СУА, або на
віть допоможуть, якщо заіснує потре
ба, в організації нового Відділу СУА.

Пан Багряний дуже дякував, що ми 
прийняли його запросини на це інтер
вю у цій важній справі, а ми розі
йшлись із почуттям, що перші леди, 
які сковували одних і других, проло- 
мані.

*  tf!

Черговим звеном у ланцюгу праці 
Окружної Ради Рочестер, був концерт 
в честь Жінок-Героїнь, який відбувся 
22. лютого ц. р. Щ об він випав якнай
краще, та заразом, щоб зацікавити як
найширші круги нашого громадянства, 
постановлено запросити „загранич- 
них“ гостей з доповіддю і декляма- 
цією. Тут наш вибір випав на молоду 
поетку і письменницю Ганну Черінь із 
Шикаґо, Ілл. Вирішено запросити її  
зладити доповідь про наших Героїнь, 
кладучи вагу на постать Ольги Баса- 
раб. Паню Неонілю Безкоровайну- 
Стецьків із 49-го Відділу СУА в Бофа- 
ло, Н. Й., постановили просити про- 
деклямувати відповідний вірш. Паню 
Галину Колодуб-Тимочко, з Рочесте- 
ру запросити заспівати відповідні піс
ні. Коли почули ми про згоду участи 
всіх цих пань, від душі нам відтаяло. 
Знали вже, що наш концерт буде на- 
правду на високому мистецькому 
рівні.

І так було. Присутні з запертим від
дихом слухали цікавої, такої іншої від 
кожноразової, доповіді, яка не тільки 
що відзначалася легким стилем, щирі
стю, захопленням нашими героїнями, 
але ще до того була переплітана вла
сними поезіями нашої молодої талано

витої поетки. Таку доповідь можня 
слухати і слухати і вона не надоку
чить. Цілість підкреслювала ще над
звичайно мила, молодеча поява самої 
поетки.

Прекрасне, направду мистецьке ре
цитування пані Неонілі Безкоровайної- 
Стецьків поезій Івана Франка, О. Гри- 
цая і А. Галана, уложених у монтаж 
під назвою „Поклін Стражданню" на
городжено довготривалими оплеска
ми присутніх. Таких рецитацій не д о 
водиться в нас чути часто і тому вони 
лишають на присутніх незабутнє вра
ження.

Знана широко співачка пані Галина 
Колодуб-Тимочко звеличала концерт 
своїм направду прекрасним, великим 
голосом. Вона проспівала три чудові 
пісні, а саме: „На чужині" О. Олеся, 
муз. Іванова, „Піду, втечу" О. Олеся, 
муз. Людкевича, та „Соловіїні ночі" 
муз. Майбороди. Ми можемо бути на
правду горді та вдячні обставинам, що 
наш Рочестер може похвалитися та
ким талантом. Акомпаніював моло
денький студент місцевої Істманскул 
оф Мюзік п. Богдан Гейзлер, який за
повідається на великого піяніста.

Український Національний Хор під 
керівництвом інж. Я- Матковського, 
як завжди, не відмовився взяти участи 
в цьому концерті і проспівав три піс
ні, а саме: „Живи Україно" і „За Рід
ний Край“ —  Гайворонського, та 
„Псалом" Гаевського. Як і все, хор 
звучав величаво, а того дня можна 
сказати, що хор мав „свій добрий 
день".

Концерт закінчив живий образ „За 
волю України", укладу п-ні Л. Деми- 
денко. Участь в ньому брали: Марта 
Крамарчук, Христя Гуран, Дарія Бе- 
лей, Уляна Лялька, Стефанія Ващук. 
Ліда Тицька і Тарас Семанюк. Пані 
Людмила Демиденко виконала по-ми- 
стецьки оформлення сцени, яке зразу 
впровадило всіх присутніх у  відповід
ний святочний настрій.

Зорганізуванням цього концерту за
ймалася енергійна голова нашої О. Р. 
п-ні Марія Крамарчук, якій щиро в 
цьому допомагала п-ні Л. Демиденко.

Після концерту членки 6-го Відділу 
запросили виконавців та членок обох  
Відділів, як також представників ін
ших жіночих товариств на вечерю- 
зустріч із поеткою, де пані Ганна Че
рінь, на загальне прохання, прочитала 
декілька своїх творів, які присутні 
щиро нагороджували оплесками.

Також поетка, маючи із собою пер
ше, „люксусове", як вона називає ви

дання своєї збірки поезій в Німеччині, 
роздала цих декілька книжечок при
сутнім. кладучи на них свій автор
ський підпис із присвятою.

Наприкінці, однак, мушу згадати, 
що на жаль, помимо старань і споді
вань Окр. Ради концерт не випав так 
величаво, як всі цього сподівалися. Не 
вина в тому виконавців, або організа
торів. Вина в тому рочестерського 
громадянства, що, на жаль, не виявило 
відповідного зацікавлення, натомість 
виявило цілковите збайдужіння до 
всього. Не цікавлять його вже ні осо
би, які брали участь у концерті, як теж 
і не вважають за відповідне зложити 
свою пошану на честь тих, що по
жертвували своїм найкращим скар
бом — життям за волю України. За
ледве половина не дуже то  й великої 
залі була заповнена і то переважно 
жінками, бо мужчини, чомусь, не вва
жають за відповідне брати участь в 
імпрезах, улаштовуваних жіночими 
організаціями. В той же час вони ви
магають від нас, тих же зорганізова
них жінок, брати участь у  їхн іх імпре
зах, і то не тільки, як глядачі, але й 
виконавці, а дуж е часто їм  припадає 
виконувати на тих імпрезах найтяжчу 
роботу. Чи не варті ми, жінки, того, 
щоб і наші імпрези були респектовані 
нашими мужчинами в такий ж е сам 
спосіб, як і їхні?

Мирослава Приймак

НЮ ИОРК, Н. И .
Вишивані вечерниці

Щороку Відділи СУА у  Ню Йорку 
влаштовують спільно баль. На ньому 
зустрічаються для танців і приємної 
розмови членки та їхні родини. Від 
кількох літ уже з успіхом проходить 
пя імпреза й тому нікого не здивува
ло, коли цього року проголошено її  у 
формі „вишиваних вечерниць".

До підготови вечерниць приступило, 
як кожного року, 5 Відділів СУА. Го 
лови Відділу увійшли у комітет, а саме

Ювілейний Дар для Нашого Життя 
Від. 65 Ню Бронсвик 30.00
Марія Овчинник, Ленсинґ 5.00
Анастазія Кушнір, Филаделфія 5.00 
Панство Мариниж, Ленсинґ 3.00 
Катруся Гарасевич, Торонто 2.00 
Стефанія Нагірна, Ню Йорк 2.00
Стефтія Безкоровайна, Боффало 2.00 
Пракседа Ясінська, Милвил 1.00 

Щире Спасибі!
Р е д а к ц і й н а  К о л е г і я



Із вишиваних вечерниць у Ню Йорку:
Нагороджені й відзначені сукні проходять повз жюрі. Із права до ліва: пп. 
Тетяна Бабюк, Ольга Сливка, Розалія Фенчинська, Марія Головей. За  с т о 

ликом члени жюрі пп. Л. Горбачевська і О. Качмарська.
From the dancing party of the U NW LA  B ranches in  N ew  York.

пп. Пелешок (1), Бродин (3), Кізима 
(4), Свенсон (8), Різник (53). Одна
че членки Відділів теж допомагали 
при праці.

Дня 28. лютого загула заля Нар. Д о
му веселими голосами. Дуже скоро 
заповнились заля й усі кімнати. При 
вході вітала гостей п-ні Катерина Пе 
лешок, містоголова СУА. Поміж пу- 
бликою відзначались вишивані сукні 
і блюзки. З зацікавленням оглядали 
їх  присутні з думкою, котра з них най
кращ а?

Н езабаром пані Пелешок заповіла 
через мікрофон початок перегляду. На 
столику були розлож ені нагороди — 
(керамічні вази), а при ньому засіло 
жюрі, до якого входили п-ні Лідія 
Горбачевська, Лідія Бурачинська, Н а
таля Чапленко і Ольга Качмарська. 
Під звуки маршу перейшли всі пані у 
вишиваних сукнях і блю зках через 
залю. Нелегкий тут вибір!

Врешті по короткій нараді жюрі ви
несло рішення, яке проголосив араи- 
ж ер балю. Перша нагорода припала 
п-ні Тетяні Бабяк із Нюарку, друга 
п-ні Ользі Сливці Ню Йорку, а окрім 
того відзначено суконку п-ні Розалії 
Фенчннської з Ню Йорку. Відзначено 
також блюзки за виконання і компо
зицію. Перше припало п-ні Славці 
Сулжинській, друге п-ні Нелі Бедрій, 
третє п-ні Лідії Котлярчук.

Та було б незаслужено не згадати

про інші моделі суконок і блюзок. 
Гарну розвязку знайшла п-ні Марія 
Головей (на пісковому тлі бойківські 
квіточки), Анна Панчак (широко, лег
ко вишиваний пояс на жовтому ш ов
ку) і М ирослава Осідач (легко заки
нений вишиваний ш аль). Молодечі, 
ніжно вишивані суконки мали п-на М а
рійка Осінська і п-на Леся Різник.

Між блюзками був ще кращий пе
регляд. Гарно вишивані блюзки мали 
пп. Ольга Яворська, Анна Кумферт, 
Іванна Івашко, Катерина Папуга, М. 
Шкам<5ара, Н. Вовк. Всі вонн були 
недавно виконані й свідчать про те, 
щ о вишивання українське жіноцтво 
й далі плекає.

Вечерниці залишили в учасників гар
не враження. Правда, членки СУА на
працювались, але можуть мати повне 
вдоволення з виконаної роботи. Пні 
Анні Колтон, Каролині Барщевській і 
Емілії Корнат, які подавали при бу
феті, п-ні Іванні Бенцаль і Йонді, які 
продавали при касі, п-ні Анні Кізимі, 
яка була при вступах, належиться 
щира подяка. А передусім п-ні Катрі 
Пелешок та 1 Відділові, з якого ви
йшла ініціятива спільних балів, а ц ьо
го року вишиваних вечерниць.

Л. Бурачинська

Своєчасно внесена передплата 
дає здорову фінансову підставу 
видатництву.

Річні збори 1 Відділу
. .Дня 21. грудня 1958 р. в залі Укра
їнського Демократичного Клюбу збо
ри відкрила голова п-ні Катря Пеле
шок спільною молитвою. Для пере
ведення зборів вибрано президію, в 
склад якої увійшли л-ні Анна Кум- 
форт, як голова а п-иі Анна Сливка, 
як секретарка. Після відчитання про
токолу з останніх загальних зборів 
слідували звіти уступаючої Управи. Із 
звітів присутні довідалися про велику 
і всебічну працю Відділу при гармо
нійній і дружній співпраці всього 
членства.

Плекаючи товариське життя і збері
гаючи наші традиції улаштовано на 
протязі цього року Просфору, Свято 
Матері і Андріївський Вечір. Всі ці ім
прези були відповідно приготовані з 
глибоко-змістовними рефератами і з 
гарною мистецькою програмою, вико
нані власними силами, а також зі спів- 
участю наших діточок. Імпрези ці при
несли нам не тільки моральні, але й 
матеріяльні користі.

Крім вище згаданих імпрез на схо
динах відчитано реферати і спомини, 
звязані з історичними річницями, а 
саме: Святом Героїнь і 25-літтям Вели
кого Голоду на Україні, які переказа
ла нам запрошена п-ні О лена Ш паків- 
ська.

Спільно з іншими Відділами улаш то
вано забаву. Членки наші брали актив
ну участь у Міжнар. Ж іночій Вистав
ці і там займали головні пости. Відділ 
співпрацював з Окр. Радою  і місцеви
ми Відділами СУА, а також з громад
сько-політичними організаціями, як 
ЗУАДКомітетом, УККА, і Обєднаним 
Комітетом. Відділ опікувався школою 
в Ерлянгені (Німеччина), висилаючи 
їй 15 дол. місячно. Фонди придбано 
збірковими листами, а також добро
вільними датками членок. У минулому 
році сплачено меморіял на будову 
укр. катол. школи св. Ю рія на суму 
400 дол., а в цьому році меморіял під
несено на суму 500 дол. і його спла
чено. Крім того виплачено всі зобовя- 
зання до Централі і зложено жертви 
па добродійні цілі. Членки в 100% п е
редплатили журнал „Наше Ж иття11 і 
брали участь у розпродаж і книжок* 
„Вумен оф Ю крейн“, „На громадський 
шлях" і ,.Золоті дзвіночки". Після зві
тів голова Контрольної Комісії п-ні 
Іванна Бенцаль висказала признання 
за працю і уділила абсолю торію  усту
паючій Управі.

Розвинулася дискусія на тему орга-
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нізаційного життя. Рішено скріпити 
суспільну опіку і впровадити більше 
рефератів на актуальні теми.

По уділенню абсолюторії приступ- 
лено до вибору управи. До неї уві
йшли: пп. Катерина Пелешок, голова, 
Марія Головей — містоголова, Яро
слава Сулжинська — рек. секретарка, 
Анна Сливка — кор. секретарка, Анна 
Кумфорт скарбничка, Лідія Котляр- 
чук — культ, освітня референтка, Оль
га Сливка орг. референтка, Марія Са- 
знцька реф. сусп. опіки, Марія Дзун- 
дза — реф. господарська.

До контр. комісії увійшли: пп. Іван
на Бенцаль, Марія Шкамбара і Марія 
Сирота.

Почесними членками Відділу є пп.: 
Катерина Дроздик, Марія Чарнецька 
і Пелагія Дерех.

Після вибору нової Управи обгово
рювано плян праці на майбутнє.

Ярослава Сулжинська

ЧЕСТЕР, ПА.
Річні збори 2 Відділу

Дня 8. лютого о. парох Укр. Прав. 
Церкви митроф. прот. о. О. Мицик 
відкрив збори молитвою. По молитві 
сказав кілька слів признання нашому 
Відділові за його невсипущу працю. 
Голова Відділу п-ні Ю. Тершавська 
привітала присутніх, згадала померлих 
членок, яким віддано пошану одно- 
хвилинною мовчанкою. Секретарка 
прочитала протокол із попередніх збо
рів, а потім здала звіт із приходів і 
розходів. Контр. комісія підтвердила, 
що книги знайшла в порядку. На вне
сок кількох членок залишено ту саму 
управу на 1959 p., а саме: пп. Ю. Тер
шавська, голова, П. Пецюх, містого
лова, А. Нудзін, секретарка, А. Гли- 
вяк, заступниця, М. Сирота (Лаврик), 
касієрка, А. Масишин, заступниця, А. 
Заяць, культ, освіт, реф., М. Івахів, 
реф. преси, С. Батюк, реф. сусп. опіки, 
М. Тимань, реф. госп. До контр. комі
сії увійшли пп. П. Рубаш і А. Макух. 
Представниці до громади —  пп. М. 
Фідик і Пінькович, делегатки до УКК
— пп. А. Масишин і А. Гливяк, до пра
порів — пп. Є. Лужецька і А. Маси
шин, до Окр. Ради — пп. Ю. Тершав
ська і М. Сирота. Побажано їм здо- 
ровя і витривалости до дальшої праці.

Голова подякувала всім за довіря і 
прохала співпраці й на дальше. Від- 
співанням „Бог Предвічний" закінчено 
збори. По зборах слідувала перекус

ка, при якій членки колядували і ще
дрували.

Свято Ольги Басараб

Дня 1-го березня по закінченні 
Служби Божої парох Укр. Прав. Цер
кви митр. прот. о. Мицик відправив 
панахиду за упокій бл. п. Ольги Баса
раб. Під час панахиди всі присутні 
Союзники стояли посередині церкви в 
жалібних лентах.

Академія почалась о годині 4-тій в 
Укр. Нар. Домі при 4тій і Ворд вули
цях.

П-на Д. Барагура в супроводі О 
Заяць відкрила свято відспіванням а- 
мериканського гимну, а голова нашого 
Відділу п-ні Тершавська в короткому 
вступному слові сказала, що наш Від
діл з року на рік дуже врочисто о б 
ходить свято цієї великої жінки-геро- 
їні, яка стала прикладом для сотень 
інших, що пішли її  слідами. Попро
сила встати з місць і однохвилинною 
мовчанкою вшанувати память всіх ж і
нок, що віддали своє життя за волю 
України.

Дуже цікаву і зворушливу промо
ву виголосила п-ні А. Заяць. Рясні 
сльози покотились багатьом присутнім 
коли оповідала про тортури і трагіч
ну смерть жінки-героїні. Слідував 
дует „В неділю рано" молоденьких: 
Оксани Заяць і Славці Єдинак (при 
піяні Д. Барагура). Деклямації: пп. А. 
Масишин і А. Гливяк, сольоспів М. Си
роти: 1. Якби була я зазулею, 2. Біда 
галці небозі (при піяні Д. Барагура) 
і сольоспів Д. Барагури: 3  тої гори 
високої (при піяні О. Заяць). На спе- 
ціяльну увагу заслуговує жіночий хор, 
що постав кілька тижнів перед акаде
мією. Заходами кількох наших чле
нок, що заразом є членками церков
ного хору, зорганізовано хор Союзя- 
нок, які не пожаліли ані часу, ані тру
ду, а з великим запалом і під умілим 
проводом диригента церковного хору 
прот. о. І. Заяця взялись до праці і 
вивчили три пісні, якими так багато 
причинились до звеличання цього свя
та. Відспівали: 1. Гимн СУА, 2. Пісню 
на смерть О. Басараб, 3. Ой у полі мо
гила (при піяні Д. Барагура).

Програмою проводила п-ні С. Єди
нак. Збірку з цього свята вислано на 
Фонд ГІятсот.

Відспіванням українського нац. гим
ну закінчено це свято.

М. Івахів, реф. преси

НЮ ЙОРК, Н. Й.

Річні збори 4 Відділу СУА

Збори відкрила голова п-ні Анна Кі- 
зима молитвою і повстанням з місць в 
память померлих членок. Потім запро
шено до переведення зборів Почесну 
Голову п-ню Емілію Корнат, секрета
рювала п. Софія Серафин. По відчи- 
танні протоколу з попередніх заг. 
зборів приступлено до звітів. Слідував 
звіт Голови, місто-голови, секретарок, 
касієрки і референток та контр. комі
сії. Відділ є членом Укр. Конгресово
го Комітету, Обєднаного Комітету та 
ЗУАДК. Відділ відбув чотири більших 
імпрез, а саме Свячене, Прогульку на 
День Подяки, Вечір св. Николая, Стрі
чу Нового Року. Як член Окружної 
Ради бере активну участь в імпрезах, 
які влаштовує Окружна Рада, як Свя
ті Героїнь та у Міжнародній Жіночій 
Виставці. Впродовж кількох років бере 
участь у спільній забаві Відділів СУА. 
Також часто відбуває у своїй домівці 
чайні вечори. Приходи з імпрез і чай
них вечорів призначено на різні на
родні цілі, як вплати до Централі, на 
пресу „Наше Життя", на семінарію у 
Стемфорді, Сиротинець у Филаделфії, 
на ЗУАДК, на Памятник Лесі Українки 
у Клівленді, на книжки до садку у Ні
меччині. Відділ перебрав продажу це- 
голок на Дім СУА, як рівнож книжки, 
що їх видає Централя. Зі звітів уряд- 
ничок членки довідались про діяль
ність Відділу за 1958 рік. Голова п-ні 
Кізима подякувала урядкичкам і член
кам за допомогу і довіря. По короткій 
дискусії контр. комісія уділила абсо- 
люторію уступаючій управі і приступ
лено до .вибору нового уряду.

Ввійшли до уряду слідуючі пані: 
Анна Кізима — голова, Євдокія Лектей
— містоголова, Софія Серафин —  ре- 
кордова секр., Каролина Борщевська
— касієрка, Юлія Федорович — ко- 
респ. секр., Таня Сиротюк — фін. 
секр., Анна Колтон — госп. реф., Ма
рія Ленчук і Павлина Бродин —  сусп. 
опіка, Іванна Бенцаль — культ.-освіт- 
ня референтка і лідер, почесною голо
вою є п-ні Емілія Корнат", а почесною 
членкою п-ні Марія Ленчук.

Контрольна комісія: пп. Катерина 
Стефанович, Іванна Плашовецька і Еґ- 
нес Ярема. По закінченні зборів голова 
п-ні Анна Кізима подякувала почесній 
голові п-ні Емілії Корнат за таке у- 
спішне переведення річних зборів. 
Потім подано смачну перекуску, на 
якій стрінула урядничок мила несподі-



ванка. їм вручено білу квітку за їх  
довголітню працю.

Софія Серафин, секретарка

РОЧЕСТЕР, Н. Й.
Золотий та срібний ювілей

ІІ-во Теребушки загально відомі на
шій громаді, бо десятки літ працюють 
на громадському полі. При Церкві св. 
Йосафата, Укр. Амер. Клюбі та загаль- 
чо-громадських організаціях обоє дов
гими літами вкладають свій труд, своє 
знання, свої пожертви. Виховали чес
но троє дітей, дві дочки й сина, що є 
співвласником оптичної фірми Ельґіт 
у Рочестері.

1959 рік —  це рік золотого ювілею 
подружжя п-за Теребушків і срібний 
ювілей 6 Відділу СУА, якого співо 
сновницею і першою секретаркою бу
ла п-ні М. Теребушка. Впродовж 25 літ 
п-ні Теребушка є урядницею, заступ
ницею або в контр. комісії Відділу. 
Завжди бачимо її  в праці для СУА.

Членки б Відділу влаштували скром
не прийняття для п-ні Теребушки з на
годи тих двох ювілеїв. Голова п-ні 
Мельник привітала п-шо Теребушку, 
подала ювілейний „кейк“ та подару
нок від 6 Відділу. Потім привітання 
зложила п-ні Онуфрик, а членки щи
ро й сердечно заспівали своїй першій 
секретарці „многая літа"! Розплака
лась п-ні Теребушка з радости й не
сподіванки. Це вперше щирий вияв 
подяки і сердечні побажання за дов
гі, довгі літа праці. Коротко подала 
труднощі і незломне бажання осну
вати Відділ 25 літ тому, згадала покій
них співосновниць Відділу. Щиро по
дякувала всім членкам за таку радісну 
несподіванку, за привіти і зложила 10 
дол. на пресовий фонд Н. Ж.

Многих та щасливих літ життя та 
кріпких сил до дальшої громадської 
праці складають п-ву Теребушкам 
усі членки 6 Відділу СУА!

Секретарка

КЛІВЛЕНД, ОГАЙО 
Відділ 14 СУА

Цеголки на Дім СУА купили дотепер 
членки: Ксеия Данилевич, Марія Чор
ній, Марія Лев, Софія Відоновська, 
Ксеня Курочка, Ольга Брездун, Текля 
Баюн, Меланія Крук, Серафина Ков- 
басюк.

ЧАС ТО ГРОШІ!
Д в а  р а з и  д а є ,  х т о  с к о 

р о  д а є !

БРУКЛИН, Н. Й.
21 Відділ СУА

На Дім СУА цеголки зложили: по 
1 дол.: Ярослава Зарицька, Катерина 
Баран, Анастазія Цибрівська, Ольга 
Федорик, Марія Рейнарович, Лилій 
Фіщґібонс, Меланія Сорока, Иоанна 
Клавсник, Анна Бодак, Текля Лукасе- 
вич, Анастазія Слободян, Марія Сло
бодян, Марія Сколодь, Томка Піала к, 
Анастазія Пелеш, Ксеня Дика, Мартн 
Блин, Анна Брикович, Михайлнна 
Брикович, Магда Якимів, Пелягія Бар- 
дак, Параскевія Канюка, Анастазія 
Глушко. — Разом 22 дол. Щире Спа
сибі!

ЕЛИЗАБЕТ, Н. ДЖ.
Показ писання писанок

Клю'5 Домашніх Господинь влашту
вав у залі ІВКА показ писання писа
нок. Зявилось около 80 жінок, тричі 
стільки, як бувають на звичних їх схо
динах. Окрім членок прибули також 
вчительки, пластові виховниці і мист- 
кині. Зїхались вони не тільки з Ели- 
забету, а з його околиць.

Вечір відкрила п-ні Марія Процак, 
голова 24 Відділу „Дочки України" 
Вона подала загальні дані про історію 
і георграфічне положення України та 
зясувала засади її народнього мистец
тва. Потім інструкторка п-ні Кінащук 
показала засадничий поділ яйця і на
креслила „кісткою" рисунок. Занурила 
яйце у жовтавий кольор і почала далі 
рисувати. Так постепенно перейшла 
всі кольори аж поки яйце не покри
лось зовсім воском. Тоді інструторка 
зняла його й перед глядачами появи
лась чудова писанка, намальована у 
трьох кольорах!

П-ні Лінда Карам, яка завідує про
грамою ІВКА, заповіла черговий по
каз писання писанок, що його знов по
годились перевести „Дочки України". 
Оба покази зреферовано у місцевій 
пресі.

ПИТСБУРҐ, ПА.
Звіт із діяльности 27 Відділу

У лютому відбулись річні збори Від
ділу. З тієї нагоди почули присутні 
звіт управи, з якого подаємо такі дані: 

Рік-річпо влаштовують членки Від
ділу традиційний Щ едрий Вечір. За 
столами, що були застелені україн
ськими скатертями та прикрашені свіч
ками в керамічних підсвічниках, засі
ли всі учасники вечора. За милою гу-

тіркою, спогадами, колядами і щедрів
ками та доброю вечерою всі приємно 
провели час. Цей вечір відкрив і по
благословив наш довголітній душпа 
стир о. Михайло Кіидій.

У березні відбулось свято в память 
жінок, що згинули за долю і полю 
України. У цей день відбулась у Цер
кві сз. Івана Хрестителя папахида, яку 
відправив о. парох. Врочистий настрій 
відчував на панахиді кожен із тих, що 
виповнили церкву по береги. Усі наші 
членки прийшли в жалобних відзна
ках. Щиро молились за душі героїнь 
які віддали найвищу ціну за понево 
лену Батьківщину, бо власне життя. 
Зворушливий настрій охопив усіх, ко
ли хор під орудою п. Крука заспівав 
„Вічная память".

У червні відбувся в Вест Вю Парку 
український католицький день захо
дами Обєднання Українсько-Амери
канських Організацій. Мені доручено 
зорганізувати виставку пароднього 
мистецтва. Наш Відділ перебрав у 
цьому Святі кулінарну частину і член
ки дуже напрацювались, щоб запре- 
зентузати як слід смачні українські 
страви. Доказом того, як дуже вони 
смакували своїм і чужинцям було те, 
що зже о 2-гій год. їх пе стало. На 
цьому місці слід висловити сердечну 
подяку членкам, що вложили стільки 
труду в це завдання і своїми смачними 
стравами дбали про добре українське 
імя.

Під час вакацій праця в нашій орга 
нізації була припинена, щоб дати на
шим членкам можність відпочинку.

У листопаді постигло нас горе. На
ша наймолодша членка п-ні Ірина 
Луцька тяжко захворіла. На сходинах 
голова п-иі Марія Малевнч попрохала 
помолитись за неї. Та тяжкі скитальчї 
злидні і непосильна праця за хліб на
сущний довели покійну до могили. 
Коли голова довідалась про те неща
стя, прохала членок телефонічно від
дати їй останню прислугу. Внаслідок 
того всі, як одна явились на Бого- 
службу із жалобними відзнаками. 
Прийшли, щоб у своїх молитвах про
хати Всевишнього за упокій душі сво
єї найбільш жертвенної членки. По 
похороні відбулись молитовні помин
ки з перекускою, на яких пп. Юлія 
Кучер і А. Юга перевели збірку, що 
у висліді дала 40.50 дол. Із тих грошей 
п-ні Кучер передала до Централі 10 
дол. на прес, фонд Нашого Життя, на 
фонд „Мати й Дитина" 16.75 дол., а па 
фонд Оборони Лемківщини 14 дол., які
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передала п-ві Михайлові Комічакові, 
управителеві української радіогодини, 
-а він вручив їх голові згаданої орга
нізації п-ві М. Ґурнякові.

На кінці звіту іменем усіх членок 
п-ні Юлія Кучер висловила велике 
признання голові Відділу пні Марії 
Малевич за її дбайливий і енергійний 
провід. Також побажала кріпкого здо- 
ровя та добрих сил усім членкам, як 
рівнож зложила їм подяку за дружню 
співпрацю. Дай Боже, щоб у 1959 пра
ця йшла далі так успішно і кожна 
членка привела другу та допомогла 
збільшити нашу зорганізовану сімю. 
Накінці привітала нового пароха о. 
монсіньора И. Бацу, який прихильно 
ставиться до нашої організації.

До нової управи увійшли: п-ні Ма
рія Малевич, голова, п-ні Софія Бод
нар, містоголова, п-ні Юлія Кучер, рек. 
секретарка, п-ні Анна Юга, фін. секре
тарка, п-ні Марія Брода, касієрка.

Юлія Бр. Кучер, рек. секретарка

НЮАРК, Н. ДЖ.
Звіт із праці 28 Відділу

Ширші місячні сходини дня 19. лю
того були присвячені памяті Ольги Ба- 
сараб. В гарній доповіді п-ні Ірина 
Гнатів подала коротку біографію пер
шої жінки, що впала жертвою поль
ського насилля після безправного 
прилучення Галичини до Польщі.

Ольга Басараб — це символ проте
сту цілої Західньої України проти то
го безправя. Сл. п. Ольга Басараб ста
ла членом підпільної військової орга
нізації і вмерла, як карна членка в її 
рядах. Доповідниця прирівняла її до 
перших християн, що мужньо вмирали 
за свою ідею. І її геройський чин не 
пропав даремне. Молодші покоління 
брали з неї приклад, борючись у ря 
дах ОУН. Терпіли мовчки, не заломив
шись навіть в обличчі смерти. Тисячі 
наших жінок і молодих дівчат, яких 
імена в більшості невідомі нам, вми
рали за добро Батьківщини.

Теперішні жіночі організації, курені 
пластунок і сумівок називають часто 
свій Відділ іменем великої жінки, якої 
світла постать загрівала їх до любови, 
до праці для Батьківщини, до жертви 
за Неї. Недаром сл. памяти Ольга Ба
сараб написала на стіні своєї келії: 
„За кров, за муки, за руїну — верни 
нам, Боже, Україну!"

По доповіді слідувала знаменита ре
цитація вірша „Перед розстрілом", яку 
виконала п-ні Оксана Равш. О. Б.

КЛІВЛЕНД ОГАЙО 
Щедрий Вечір ЗО Відділу

Дня 18. січня у домі п-ні Катерини 
Мураль, голови Відділу, зійшлися чи
сленно членки і їх родини. Столи сто
яли в три ряди, накриті білими ска
тертями та освітлені Йорданськими 
свічками. В короткому часі всі місця 
були зайняті. Голова п-ні Мураль від
крила Щедрий Вечір молитвою. Потім 
почали подавати квас, капусту, варе
ники, голубці, гриби і так ішли страви 
за стравами, що їх приготували член
ки. Голова п-ні Мураль побажала всім 
членкам і гостям щастя і здоровя а 
також згадала двох членок, що не 
були присутні внаслідок недуги. Це е 
пп. Анастазія Полівка і Пазя Павук. 
Потім покликала до слова містоголову 
п-ню Катерину Габрівську, яка поба
жала всім гостям і членкам. На закін
чення гості встали і заколядували Бог 
Предвічний гостинним п-ву Муралям. 
Забавлялися до пізної ночі.

Річні збори ЗО Відділу
Дня 25. січня зійшлися членки до 

Укр. Нар. Дому. Збори відкрила го
лова п-ні Катерина Мураль спільною 
молитвою, привітала присутніх і по
прохала мовчанкою вшанувати тих, 
що від нас відійшли. На прохання збо
рів проводила ними голова Відділу, 
секретарювала п-ні М. Фецачин. При- 
ступлено до звітів. Фінанс. звіт подала 
п-ні Розалія Завінська (приходи і роз
ходи цілого року). Касієрського звіту 
не було, бо касієрка п-ні А. Полівка 
хвора у шпиталі. Із звіту голови п-ні 
Мураль почули присутні, які імпрези 
влаштував ЗО Відділ. Це був Щедрий 
Вечір, пікнік, День Батька. Дальше 
Відділ брав участь в Окр. Зїзді та 
співпрацював в Окр. Раді із місцевими 
Відділами СУА. Придбав найбільше 
грошей на памятник Лесі Українки. 
Відбув десять сходин, де відчитувано 
обіжники з Централі та обговорювано 
їх. Голова подякувала урядничкам і 
членкам за співпрацю. Слідував звіт 
містоголови п-ні К. Габрівської і дру
гої містоголози п-ні А. Гавриляк. Вре
шті членки контр. комісії, а саме п-ні 
Марія Лабік і п-ні Тремлкж потвер
дили, що знайшли книги Відділу в 
найкращому порядку. Зате присутні 
висказали управі своє признання і про
хали, щоб вона залишилась і на цей 
рік. До нової управи увійшли: п-ні 
Катерина Мураль, голова, П-ні Кате
рина Ґабрівська, містоголова, п-ні Ан
на Гавриляк, друга містоголова, п-ні

Марія Фецачин, рек. секретарка, п-ні 
Розалія Завінська, фін. секретарка, 
п-ні Анастазія Полівка, касієрка. До 
контр. комісії увійшли пп. Лабік і 
Тремлюк.

По зборах ухвалено пожертви на 
фонд „Мати й Дитина" 10 дол., на пре
совий фонд Н. Ж. 15 дол., річна вклад
ка до УКК 15 дол., на цеголки Дому 
СУА 50 дол.

Марія Фецачин, рек. секретарка

ЛЕНСИНҐ, МИШ.
Коляда 38 Відділу

Цього року чотири колядниці ви
брались із колядою, а саме пп. Анна 
Наконечна, Марія Мальована, Ана
стазія Забротська і Текля Стенькевич. 
Останні дві возили їх своїм автом. Зі
брали 50 дол. і поділили на такі цілі: 
На УКК 15 дол., на Наше Життя 10 
дол., на фонд „Мати й Дитина" 10 
дол., на Укр. Інвалідів 10 дол., на 
прес, фонд Нар. Волі 5 дол. Коляду 
зложили такі особи.

По 5 дол. пп. Теодор Забротський, 
Ярослав Забротський, Анастазія За
бротська, по 4 дол. Анна Наконечна, 
по 3 дол. Павлина Філь, Марія Мальо
вана, Євдокія Пугач, по 2 дол. Леся 
Забротська, Андрій Пилипишин, Тек
ля Стенькевич, Михайло Якимів, Ана
стазія Полегонька, Степан Пилипчук, 
Григорій Нейбаровський, Катерина 
Ливандовська, Андрій Мальований, по 
1 дол. Павлина Даниловська, Микола 
Песик, Анастазія Ґудзь, Михайло 
Дутка. Всім жертводавцям щира по
дяка! Анна Наконечна 

за управу 38 Відділу

ФИЛАДЕЛФ1Я, ПА.
Цеголки на Дім СУА

Три цеголки закупила п-ні К. Мар
ків, а по 1 цеголці пп. Е. Слободзян, 
€. Ільницька, К. Баран, М. Курган, С. 
Куруляк, Т. Ґіба, Є. Мандро, А. Ко- 
стик, Є. Тренич, Ю. Баран, К. Міґра- 
ла, А. Войтович, О. Ощипко, М. Ба- 
бяк, В. Савчинська, А. Волчек, К. 
Цибак, А. Посполита, І. Пенкальська, 
Є. Ольник, Л. Гусак, М. Шагала, С. 

— Містермен, П. Капраль, Є. Клим, А. 
Гриб, Ю. Ґруза. Щире Спасибі!

Марія Бабяк, голова

В1ЛМІНҐТОН, ДЕЛ.
Звіт із зимового сезону

54 Відділ СУА має право з гордістю 
оглянутися на завершений етап — зи-



му 1958-59 року, бо х о -ja Відділ недав
но зорганізований, одначе багато вже 
пророблено праці і здійснено наміче
них плянів.

Зараз по заснованні Відділу в жовт
ні 1958 р. Управа і членки під прово
дом голови п-ні Ольги Гарванко взя
лися з запалом до праці. Першим за
вданням була збірка вживаного одягу 
для лемків. Вислано 18 пакунків (по
над 500 ф. одягу) на різні адреси в 
Польщі, в листопаді 58 р. В грудні 
відбуто Святочні Сходини для вшану 
вання св. памяти Митрополита Андрея 
Шептицького, на яких виголосив ре
ферат про Митрополита п. Степан 
Матвійків. Улаштовано теж Чайний 
Вечір в день св. Андрія.

Д уж е вдалим було свято св. Мико- 
лая, до  якого п. Ольга Гарванко під
готовила сценку з дітьми. Після ви
стави св. Миколай роздав дарунки д і
тям. Прихід із вистави цілістю пере
дано парохії св. о. Миколая, яка дає 
нам приміщення для сходин.

В січні 1959 р. членки нашого Від
ділу, враз з іншими товариствами при 
парохії, брали участь у підготовці 
Просфори і Парохіяльного Балю, та
кож ходили щедрувати із Ссстриц- 
твом на устаткування для нашої цер
кви.

Наш Відділ брав теж активну участь 
в підготовці до Свята Державности 
„22 січня", що його улаштовував міс
цевий Відділ УККА та від нашого Від
ділу СУА вручено присутньому на 
Святі Державности губернаторові 
стейту Делавер, книжку „500 Героїнь" 
в англійській мові.

В січні улаштовано з великим у- 
сгііхом Ялинку-Забаву для дітей, що 
мала назву „Вишиваиої“. Багато дітей 
привели мами на цю забаву в народ
ніх одягах: можна було бачити стилеві 
гз'цульські строї в дівчат і всякі інші 
народні, як теж вишивані блюзочки 
чи суконочки; у хлопців вишивані со
рочки, шаравари, а в деяких навіть 
червоні чобітки! Серце раділо дивля
чись, як дітвора мов маків цвіт при 
співі коляд, пісень і всяких розваг, 
під проводом Союзянок, дуж е куль
турно і весело забавлялася.

Місяць лютий коротенький і скоро 
проминув, одначе не без праці, бо в 
тому часі наш Відділ жертвенно й по
важно підготовлявся до Свята Жінки 
Героїні у 35-ті Роковини смерти Ольги 
Басараб, маючи на увазі те, що гідне 
звеличування національних героїв це 
одна з прикмет високої культури на
роду. Свято це відбулося дня 1. берез

ня 1959 р. з повним успіхом. Започат
ковано його панахидою, яку відправив 
в год. 5-тій по пол. Всеч. о. Ст. Готра 
в церкві св. о. Миколая. Опісля в па- 
рохіяльній салі відбулася святочна А- 
кадемія. її  відкрила коротким словом 
п-ні М. Матвійків —  імпрезова рефе
рентка Відділу. Програму започатку
вав новостворений хор 54 Відділу, що 
його підготовив і провадив п. Ярослав 
Кушнір. По відспіваній гимну СУА слі
дувала доповідь п-ні Ольги Гарванко 
про Ольгу Басараб.

В дальшій програмі жін. хор відспі
вав дві пісні: „Горе тій чайці“ і „Ой 
впав стрілець", потім слідували де- 
клямації: п-ні Ліда Гарванко „І може 
приведуть нераз прокляті дні" (Л. У- 
країнки) і п-ні Ірина Щ ерба „Любіть 
Україну" (В. Сосюра). Опісля ще раз 
виступив жін. хор із піснею „Заграви 
блеском" і на закінчення дано інсце
нівку „Ольга Басараб у тюрмі", яку 
виконала п. Лада Гусар. Гимном „Не 
пора" закінчено свято, яке залишить
ся на довгий час у серцях тих, що бу
ли на ньому присутні. І. Щ.

Д1ТРОЙТ, миш .
Річні збори 63 Відділу

Дня 11. січня голова Відділу п-ні О. 
Климишин відкрила збори і привітала 
присутніх, зокрема п-ню П. Будзол, 
містоголову Централі. Спеціяльну мо
литву, написану Ю. Кленом виголоси
ла п-ні К. Кривуцька. На предсідницю 
зборів покликано п-ню Н. Петріиу, 
на секретарку п-ню К. Кучер.

Загальну картину праці Відділу за 
минулий рік дала нам п-ні Климишин 
у своєму звіті. Відділ відбув 9 шир
ших сходин і три сходини управи. 
Впродовж року вдалося нам приєдна
ти 15 нових членок. На сходинах про
слухали такі реферати: „Шевченків
ські роковини" (п-ні М. Зубаль), „Ве
снянки в Україні" (п-ні Л. Маринюк), 
„Жінка в листопадовому зриві" (п-ні
С. Д уб), „Спогади про Заньковецьку 
(п-ні К. Кривуцька), „Н. Королева 1 
ї ї  творчість" (Л. Маринюк), на якому 
п-ні К. Кривуцька відчитала дві леген
ди її  пера. З актуальних проблем сьо
годнішнього дня на сходинах подава
но двічі огляд преси (пп. С. Дуб і Д. 
Бойчук). Гутірки на організаційні те
ми провели пп. Н. Петріна і Д. Бой
чук, а перебіг нарад зїзду американ
ських жіночих організацій зреферу
вали пані А. Качмар і Л. Маринюк, які 
були делегатками Відділу.

Відділ провів слідуючі імпрези: 1. 
Закінчення курсу танків, 2. Куховар
ський курс, 3. Свячене в Інтернац. Ін
ституті, 4. Пікнік на оселі „Діброва",
5. Осінна забава з СУМА, 6. Ярмарок 
в Інтернац. Інституті, 7. Прийняття для 
п-ні Є. Зарицької. Дальше влаштував 
Відділ чотири дуже успішні виставки 
нар. мистецтва:: 1. у новопридбаній 
кат. школі, 2. на університеті в Ен Ар- 
борі, 3. в міській бібліотеці, 4. на уні
верситеті Вейн. Виставками займались 
пп. Дарія Бойчук, Н. Крохмалюк, Л. 
Маринюк та інші. Силами Відділу по
ставлено монтаж п. н. „Де не лилися 
сльози жіночі" на Святі Жінки-Геро- 
їні Окр. Ради СУА. Монтаж опрацю
вала й перевела п-ні К. Кривуцька.

Для придбання фондів Відділ вла
штував дві збірки: коляду і писанку, 
а дохід із них, разом із 9 пачками пе
реслано українцям у Польщі. Відділ 
уже третій рік опікується садком біля 
Штутґарту і висилає щомісячну допо
могу хворій п-ні Т. Голойді.

З черги слідував касовий звіт, що 
його подала п-ні С. Скасків. Загальний 
прихід за рік виносив 1.130 дол., роз
хід 1.077 дол. Гроші розділено па р із
ні харитативні і громадські цілі.

Дискусія, що розгорнулась по звітах 
усіх референток, у загальному обер
талась довкруги питання, як побіль
шити і зактивізувати членок, зокре 
ма молодих, яке уліпшення внести на 
сходинах, щоби стягнути більше уча
сниць. П-ні Будзол в коротких сло
вах зложила признання Відділові, як 
одному з передових Відділів СУА, за 
пророблену працю і прохала надаль- 
ше йти тим шляхом.

По уділенні абсолюторії приступ- 
лено до вибору нової управи. До неї 
увійшли: п-ні О. Климишин, голова, 
п-І Л. Маринюк, містоголова, п-ні М. 
Зубаль, касієрка, п-ні Семенюк, се
кретарка. Референтки — п-ні Л. Галя- 
женко, організаційна, п-ні С. Шумило, 
господарська, п-ні А. Качмар, імпре
зова, п-ні Д. Бойчук, нар. мистецтва, 
п-ні К. Кучер, пресова. До культ, 
освітньої секції увійшли пп. К. Кри
вуцька, Н. Легета, д-р В. Савчук, М. 
Шалаута. Контр. Комісія: пп. Горпи- 
нюк, Гайда і Вірстюк.

Ксеня Кучер, секретарка зборів

НЮ ЙОРК, Н. Й.
Загальні збори 64 Відділу СУА

Пяті Загальні Збори нашого Відділу, 
що відбулися 28. грудня 1958 p., вия-

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



вили дальший зріст праці організації. 
Коли після вибору п-ні Білозор на 
предсідницю зборів управа приступи
ла до звітування, секретарка п-ні Г 
Гошовська мала змогу записати чима
ло цікавих осягів праці. Із звіту за
ступниці голови п-ні Хр. Навроцької 
(голова Відділу п-ні Хр. Воєвідка не 
могла прибути через важку недугу 
матері) присутні члени довідалися, що 
Відділ з кожним роком набирає біль
шого розмаху: окрім харитативної 
праці веде також посилену культурну 
роботу. Секретарка Відділу п-ні М. 
Ржепецька подала до відома, що з у- 
прави вийшло 330 листів, відбулося
8 засідань Управи і 10 ширших схо
дин, здебільшого з референтами.

Фінансова референтка п-ні 3. За- 
харченко подала докладне цифрове 
звідомлення, з якого збори довідалися, 
що загальний оборот виносив 5,337.32 
дол. Реф. сусп. опіки п. Книш зві
тувала про харитативну працю Від
ділу. Сама каса суспільної опіки мала 
прибутків з пожертв на збіркові ли
сти (добровільне оподаткування „кво- 
дра" на місяць) на суму 1,105.55 дол., 
із збірок під церквами та добровіль
них датків прибуло дальших 561.60 
дол., каса Відділу додала на цілі сусп. 
опіки 335.46 дол., разом —  2,002.61 
дол., з яких вислано на утримання ди
тячих садків у Людвіґсфельді 580 дол. 
і в Розенгаймі 280 дол., на оплату сту
дій стипендіянтки в Парижі 250 дол., 
для КОДУС-у 50 дол., на одноразові 
допомоги хворим, немічним і старшим 
жінкам та сиротам в Европі 210 дол. 
Крім того вислано 67 пачок до Німеч
чини, Польщі та Югославії з жертво- 
ваним членами одягом; сама оплата 
тих 67 одежевих пачок коштувала 
500.08 дол. Крім того з каси Відділу 
зложено жертву 50 дол. на Вільний 
Український Університет у  Мюнхені з 
нагоди прощання ректора д-ра І. Мір
чука.

Культурно-освітня референтка п-ні
І. Рожанковська підкреслила пожвав
лення діяльности в цій ділянці: в 1958 
році відбулися два реферати на ви
ховні проблеми (Рожанковська, На- 
вроцька), п-ні Баранська поділилася 
враженнями з подорожі по Европі, а 
п-ні Ржепецька з Мехіко; ці реферати 
були ілюстровані кольоровими зним- 
ками. Відбувся теж вечір присвячений 
українським письменницям на емігра 
ції; дуж е добре опрацьовану доповідь 
виголосила журналістка п-ні О. Жи- 
вотко; присутні були письменниці На

таля Лівицька-Холодна, Дарія Яро
славська, Ірина Шуварська і Леся 
Храплива; вибрані твори читали ар
тистки І. Кононів і В. Калин. Відбула
ся також мистецька виставка жіночої 
творчостн, в якій брали участь 23 ма
лярки і де було виставлено 89 картин. 
Започатковано бібліотеку і влашто
вано курс танків для молоді (48 о с іб ); 
вела його п-ні Задорожна.

Іпрезова референтка п-ні С. Салдан 
подала, що Відділ влаштував 5 імпрез: 
крім свяченого з участю п-ні Пушкар
з Централі СУА відбувся на спілку з 
хором „Думка" пікнік у Бавндбруку, 
зустріч з письменницями (вечеря). 
Осінній Равт для молоді в великій залі 
Народного Дому і передсвяточний Ба
зар. Усі імпрези мали дуж е великий 
моральний і матеріяльний успіх.

Пресоза референтка п-ні О. Соне- 
'вицька в звітовім році помістила 6 
статтей про діяльність Відділу в нашій 
пресі („Наше Життя", „Свобода". 
„Вільне Слово" —  Канада). Після зві
ту господині домівки п-ні К. Скоробо- 
гатої відбулася річеза та вичерпна 
дискусія. В імени контр. комісії п-ні Н. 
Пастушенко поставила внесок на уді- 
лення абсолюторії, яку збори уділили 
одноголосно. Зокрема збори ухвалили 
спеціяльне признання і гарячу подяку 
неприсутній у Ню Йорку голові п-ні 
Хр. Воєвідці за ї ї  зразкову й жертвен- 
ну дволітню працю на становищі го
лови. Накінець присутні попрощали 
заслужену членку-основницю .відділу 
п-ню І. Кашубинську, що виїздить на 
постійний побут до Клівленду, і ви
брали через аклямацію таку нову У- 
праву: голова — М. Ржепецька, заст. 
голови — Хр. Навроцька, секретар —
І. Рожанковська, касієр — Н. Пасту
шенко, фзнанс. реф. — 3. Захарченко, 
культ.-осв. реф. — О. Ракова, імпрез, 
реф. —  Л. Раковська, реф. сусп. опі
ки — М. Карпевич і Н. Білоус, прес, 
реф. — О. Соневицька, господар, реф.
— К. Скоробогата і М. Вовкодав, деле
гатка до Обєдн. Комітету —  І. Падох. 
Контрольна Комісія: п. п. Хр. Воєвід
ка, А. Книш, і С. Салдан, заст.: Н. Тер- 
шаковець і О. Рогожа.

О. Соневицька

НЮ БРОНСВИК, Н. ДЖ.
Річні збори 65 Відділу СУА

Дня 19. грудня в залі Укр. Кат. Цер
кви голова п-ні Ганна Ратич відкрила 
збори. Пояснила, що дата зборів пе
ресунена з технічних причин і через

те звіт охоплює час від червня 1957 
до грудня 1958. Предсідницею збори 
вибрали п-ню Іванну Ратич, а секре
таркою п-ню Тамару Панкевич.

У своєму звіті ствердила голова п-ні 
Ганна Ратич, що Відділ розвивається 
і поступає вперед. Веде працю по 
своїм силам серед громади, плекаючи 
товариське життя, зберігаючи рідну 
традицію і культуру та несе поміч за- 
лишенцям і потребуючим в Европі. 
Спершу п-ні голова подала декілька 
організаційних даних. Відділ відбував 
правильно свої збори (12 ширших 
сходин, 7 засідань управи), був чле
ном місцевого УККА і співпрацював 
при всіх його починах, як Святі Дер- 
жавности, Шевченкових роковинах, 
Святі Героїв. Допомагав місцевій укра
їнській парохії при всіх імпрезах, о с о 
бливо у ділянці господарській. Брав 
участь в Окр. Зїздах у Ню йорку і 
Нюарку та співпрацював при влашту
ванні Міжнар. Жін. Виставки. Особли
во уважно спинилась п-ні голова на 
ділянці сусп. опіки. Референтка п-ні 
Ольга Попель зайнялась збіркою одя
гу і восени 1957 вислано 8 пачок і 50 
дол. до Німеччини, 3 пачки до Австрії 
і 2 пачки до Польщі. Саме порто тих 
посилок коштувало 71.90 дол. У листо
паді 1958 вислано знов 3 пачки і 20 
дол. до Німеччини, 2 пачки до Австрії 
і 4 пачки до Польщі. Порто коштува
ло 45.70 дол. На допомогу організа
ціям і приватним особам видано з на
шої каси 743.29 дол. Найбільшою на
шою турботою була виховна ділянка 
(орг. реф. п-ні І. Гронь). Ідучи на
зустріч бажанню батьків Відділ дав 
почин до засновання новацького гурт
ка. Є вже один рій новачок, що при- 
числені до пласт, станиці в Елизабеті. 
Провадять його юначка Оксана Гусар 
і ст. пластунка Оксана Драґан. Відділ 
справив двом новачкам пластовий од
нострій і допоміг вислати новачок на 
пластовий табір. Шиття одностроїв 
відбувалось під наглядом і за д оп о
могою п-ні Дарії Гусар. Восени 1958 р. 
Відділ зорганізував курс танку і рит
міки для дітей, що його провадить п-ні 
Ірина Голубовська для 20 дівчаток і 
хлопчиків. Курс адмініструвала наша 
орг. референтка п-ні Гронь, а потім 
п-ні Д. Гусар. Окрім того відбулась 
дитяча забава з програмою. Госпо
дарська референтура під проводом  
п-ні Марії Слободян дбала про буф е- 
тову сторінку імпрез, а хронікарка 
п-ні С. Котис дуж е дбайливо прова
дила хроніку Відділу. П-ні голова по-



дякувала всім членкам управи і член- 
кам Відділу за співпрацю.

Слідував звіт секретарки п-ні С. Ми
кити. До Відділу вплинуло 54 листів, 
а вислано 27. Розіслано 200 карток- 
повідомлень про сходини. Звіт касі- 
ерки п-ні Дарії Гусар подав приходи 
за звітний час у сумі 1.164.32 дол., 
а розходи у сумі 996.77 дол. Прихід 
дав дохід із пікніку і двох Базарів пе
ред Великоднем 1957 і перед Різдвом 
1958.

Культурно-освітня референтна п-ні 
Олександр'- Ощудляк звітувала про 
цілий ряд імпрез. Найважнішою з них
— це виставка українського мистец
тва у міській бібліотеці в Плейнфілді. 
Про те вже було звідомлення у на
шому журналі. Відділ доставив деякі 
експонати і допоміг їх  розмістити, 
влаштував Різдвяний стіл із традицій
ними стравами, а в день відкриття 
приймав гостей чаєм і домашнім пе
чивом. Заходами Відділу зорганізо
вано писання писанок. До зовнішного 
відтинку діяльности належить також 
подарування англомовних книжок про 
Україну до міської бібліотеки в Ню- 
Бронсвику. Дальшими імпрезами було 
вшанування памяти жінок-героїнь дня 
23. березня 1958. Того дня відправле
но Службу Божу, панахиду і відбу 
лись святочні ширші сходини. На них 
голова п-ні Ратич у своїй промозі 
представила геройський шлях україн
ської жінки. У червні влаштовано 
Свято Батька, що його рік-річно пере
водить наш Відділ. Добре підготована 
програма, що складалася з виступів 
дітей і промови п-ни Марусі Цісик, 
зробили миле враження, а смачна го
стина при співі жіночого хору та ве
села товариська атмосфера причини
лись до повного успіху цього вечора. 
Підготовано дитячу забаву, якої про
грама складалась із коротких інсцені
зацій, деклямацій та дитячих гор.

Вкінці п-ні Євгенія Цісик, голова 
контр. комісії зложила звіт із контро
лі, яка знайшла все в зразковому по
рядку. Внаслідок того збори одного
лосно уділили абсолюторію і присту
пили до вибору нової управи. До неї 
увійшли: п-ні Ганна Ратич, голова, п-ні 
Софія Котис, містоголова, п-ні Соня 
Микита, секретарка, п-ні Тамара Пан- 
кевич, скарбничка. Референтками ста
ли: п-ні Дарія Гусар, культ, освітня 
п-ні Олександра Ощудляк, організа
ційна, п-ні Віра Ровенко, сусп. опіки, 
п-ні Марія Слободян, господарська. 
До контр. комісії увійшли: пп. Євгенія 
Цісик, Олена Танчак і Дарія Оріхов-

ська. Перевибрана голова Відділу п-ні 
Ратич, дякуючи членкам за довіря, за
крила збори.

Щедрівка 65 Відділу
У навечеря Йордану щедрували 

членки управи пп. Соня Микитка, Ма
рія Слободян, Віра Ровенко, Дарія О- 
ріховська, Тамара Панкевич, Ганна Ра
тич. На пожертви зложили: по 5 дол. 
п-во Микитки, Павло Савкас, Олена 
Танчак, Степан Дембіцький, по 3 дол. 
Дмитро Демедик, Іван Давидюк, А. 
Навлюк, по 2 дол. Богдан Слободян. 
Юстина Савка, Дарія Оріховська, К. 
Хмильовська, Микола Ярко, М. Ро
венко, Юліяна Цурковська, Тамара 
Панкевич, Михайло Кулько, Юрко Фе- 
цак, Омелян Цісик, Ірина Гронь, Оль
га Попіль, Ксеня Микитка, Іванна Ра
тич, Олександра Ощудляк, по 1 дол. 
М. Слободян, О. Подоляк, М. Білас,
В. Білинський, А. Ратич, J1. Ратич, 
Д. Гусар, М. Неїлко, С. Котис. Разом 
70 дол. Усім жертводавцям щире Спа
сибі!

Збірка на поминках
На поминках бл. п. Юстини Савка, 

що відбулись у Ніксоні, за і н і ц і а т и в о ю  

голови Відділу п-ні Ратич, в память 
Покійної, яка глибоко відчувала долю  
старших, самітних жінок і скитальців, 
зібрано на добродійні цілі 46 дол., які 
розділено, як слідує: на Допомогу Ба
бусі 20 дол., на Наше Життя 10 дол., 
на УКК 16 дол. На збірку зложилися 
такі датки:

По 5 дол. п-во Лука і К. Старанча- 
ки, п. Мих. Попіль і п. Савка, по 3 дол. 
п. І. Підгайний, по 2 дол. пп. о. І. Ра
тич, В. Гусар, М. М. Слободян, о. Сам- 
борський, Волтерс, О. Балах, Грабар, 
Джо Кенюсо, по 1 дол. пп. Демчи- 
шин, о. Василь Танчак, І. Микитка, О. 
Подоляк, Ю. Гуцал, К. Хмельовська, 
М. Качарай, С. Касіян, Яр. Паслав- 
ський, Л. Ратич, Грабар, Альтмаи, На
конечний.

Сердечно дякуємо всім жертводав
цям! Ганна Ратич, голова

СИРАКЮЗИ, Н. й .
Свято Жінки-Героїні

Дня 15. лютого в українських цер
квах відправлено панахиди в память 
героїчних наших жінок, що загинули 
у боротьбі. Ввечорі того ж дня відбу
лась академія в залі Нар. Дому.

Вступне слово сказала п-ні Кузьма, 
яким пояснила значення Свята. Свя
точну доповідь виголосила п-ні Ва

лентина Гурська. Вона накреслила 
низку героїчних постатей, в осередку 
яких стояв життєпис сл. п. Ольги Ба- 
сараб.

Почалась концертова частина. Пер
шою точкою було фортепіянове со- 
льо п-ни Марти Кузьми, яка виконала 
„Ой, Морозе, Морозенку", муз. Люд- 
кевича. Молода піяністка щораз кра
ще розгортає свої сили. Слідувала 
деклямація п-ни Ляриси Павелко, яка 
прочитала одну з „Псальм Давидо
вих" Т. Шевченка. П-ні Володимира 
Смикова, яку завжди радо вітаємо на 
сцені, прочитала твір Лесі Українки 
„Порвалась нескінчена розмова". Сло
ва вірша про „здавлені прокльони і 
ридання", про які „вість людям по
дають кайдани голосні" відбились у 
сотнях сердець. Адже цю „вість" чу
ти з широких степів Сибіру, з цілин
них земель Казахстану, з Якутських 
земель вічної мерзлоти. їх  чути з усіх 
кінців „земного раю", бо в СССР не
має ніодного міста, де б не подавали 
про себе вісті „кайдани голосні". О- 
станньою точкою концертової части
ни був виступ невеличкого жіночого 
хору, що його підготував інж. О. Га- 
пій при супроводі п-ни М. Кузьми. 
Хор проспівав „Ой, у полі жито" в об- 
рібці С. Людкевича та дві пісні музики 
Витвицького —  „Ой, зацвіла папо
роть" на слова Хвильового і „Нема тої 
сили" на слова Багряного. Ми щиро 
вітаємо ініціяторів жіночого хору 
певні, що при добрій волі цей невели
кий жіночий хор перетвориться в мо
гутню співочу організацію.

Академія закінчилась національним 
гимном, що його проспівали всі при
сутні. М. О.

ІЗ ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ

З приємністю та радістю читали ми 
в пресі про відзначення нашої голови 
п-ні Олени Лотоцької, а внедовзі після 
того ще одна радісна новина рознес
лась по вільному світі, де живуть у- 
країнці, що „Наше Життя“ обходить 
15-літній ювілей свого існування. Зна
ємо добре, скільки труду, журби та 
недіспаних ночей коштувало Вас, до
рогі пані, отих 15 літ і тому (хоч дещо 
пізно) бажаємо Вам кріпкого здоровя 
та якнайкращих успіхів у дальшій 
праці.

З тієї нагоди складаємо 25.00 дол. 
на пресовий фонд „Нашого Життя“.

За 49 Відділ СУА в Бофало 
А. Макух, м.-голова

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



ВІСТІ З ФОНДУ 
„МАТИ Й ДИТИНА" 

Ш к а л и
Пляи навчання шкіл 'україно

знавства обіймає навчання україн
ської мови, історії, 'географії і 
співу.

При навчанні української імови 
учні користали з букварів Матвкі
чу ка і Вагилевина та читанок Мат- 
війчука, Е. Ю. Пеленського й Ро
ман енчука. У Люід'зіґсфельді на
віть читали в і старших клясах „Зо
лоті Ворота Окрім навчання 
письма, граматики і композиції, 
учні знайомились із кращими тво
рами нашої літератури.

Навчання релігії відбувалось в 
усіх школах за вийнятком трьох, 
де в місцевості немає священика.

В усіх школах діти дістали' за 
гальні відомості .з української і- 
сторії і географії. Усюди вчили їх 
співу колядок, щедрівок, гагілок 
та різних народніх і  релігійних пі
сень. Із ними діти звичайно висту
пали на: імпрезах, що їх  кожна 
школа влаштовувала. Найбільше 
їх відбуто в Мюнхені місті, Моза- 
ху, Людвіґсфельді і Нюрнбергу.

До програми навчання належали 
також прогульки-. В міру спромоги 
відбувала їх  кожна школа. Це бу
ли прогульки до з-О'О-парку, до 
цирку (М озах), кораблем ( Розеїн- 
гайм), на прощу (Мовах, Ляндс- 
гут). Подорож у гурті давала ді
тям багато вражень.

Шкільні бібліотеки теж причи
нились до кращого освідомлення 
дітвоіри. Тільки одна школа 
(Нюрнберг) звітує, що всі ї ї  діти 
брали й читали книжки. Але й обі 
школи, в Мюнхені (місто і Люд- 
вігсфельд) виказують велику кіль
кість дітей, що читають.

Кількість учителів є різна. Най
більше шкіл провадить одна вчи
тельська сила. (Авґсбурґ, Мовах, 
Віненден і Нюрнберг). Дві вчи
тельські сили' є в Людвіґсфельді і 
Ляндсгуті, три в Розетаґаймі, а1 5 
у Мюнхені.

ЗУСТРІЧ ІЗ ГОЛОВОЮ МЖСОЮЗУ 
Голова Міжнар. Жін. Союзу п-ні 

Дераніяґала прибула до Ню Йорку, 
щоб узяти участь у Комісії Статусу 
Жінки. Дня 19. березня вона відбула 
зустріч із представницями СФУЖО. 
Вістку про те подаємо в іншому місці.

СКОРО —  ЛЕГКО —  НАЙЛІПШЕ

ГРОШІ ДО КРАЮ
10 рублів З і !  1 дол.

Оплата $5 за пересилку до $50

Екслресова достава до двох тижнів 

ПОВНА Г А Р А Н Т І Я  
ПОСВІДКИ ОДЕРЖАННЯ

Gra m ercy
744 Broad St. N ew ark 2, N. J.

Дозволено і забезпечено. 
Департаментом' Банків

К О Р К И
з н о в у
м о д н і !

Ручно роблені в Німеччині, 
на вищому корковому котурні, 
з н а й к р а щ и х  шкір —
У ВСІХ ШИРИНАХ.

Маємо їх  у  яснобрунатній, черво
ній, пісковій і білій, гладкій шкірі, 
в чорному ляку та в чорній і тем- 
нобрунатній замші. Ціна $^*у.50.

У Канаді висилаємо C.O.D., а до ЗДА  
за попереднім надіслання г р о ш е й .  

Незадоволеним звертаємо гроші!

434 Queen St. W . T oronto, Ont.
EM 6-4572

Замовляючи, прохаємо подавати не 
тільки Ваше число черевика, але та
кож залучити відрис лівої ноги на 
папері.

Всім Вп. Паням, які крім перед
плати зложили пожертву на ПРЕ
СОВИЙ ФОНД, складаємо цією 
дорогою сердечну подяку. Виказ 
пожертв на сторінці „Вістей з 
Централі".

Haro's
УКРАЇНСЬКА КРАМНИЦЯ КВІТІВ

Галини Чучкевич
4422 Pearl R, Cleveland 9, Ohio

Квіти на всі оказії, 
зрізувані й вазонкові, 
тропікальні рослини, 
кераміка.

Даємо зелені значки 
“Eagle Stam ps”

Телефон: FL 1-5119 і SH 1-4016

ПОДЯКА
Щороку святкуємо в зимі Свято 

Жінки-Героїні. Щ ораз більше при
знання знаходить воно серед нашого 
громадянства. Цього року теж живо 
відгукнулась у  Филаделфії українська 
громада. Але й Союзянки завдали собі 
труду, щоб воно вийшло гарно й ве
личаво. На цьому місці складаю по
дяку п-ні Осипі Грабовенській, голові 
підготовного комітету. Також хорові
10 Відділу та його диригентці п-ні І. 
Чумовій за добірні пісні на високому 
рівні та їх  акомпаніяторці п-ні 1. Кон- 
дрі. Дальше п-ні Олі Селезінці і чле
нам „Молодої Просвіти4' за прегарну 
інсценізацію, яка вперше була вико
нана на українській сцені. Щира дяка 
п-ні Марії Біляковій за змістовний ре
ферат, п-ні Єлисаветі Чепіль за чудову 
деклямацію, п-ні Наталії Андрусів за 
прегарний спів та ї ї  співвиконавцям 
проф. Бабякові і п-ні К. Чічці-Андрієн- 
ко за супровід. Особливо дякую Укра
їнській Мистецькій Студії під прово
дом проф. Мегика за чудову декора
цію сцени і п. Зелінському за допомо
гу при декорації та освітленню.

А н н а  С и в у л я к  
голова Окр. Ради СУА

ПОДЯКА
Щиро сердечну подяку складаю 

усім паням, членкам 33 Відділу СУА і 
паням нечленам, які відвідали мене в 
шпиталі і в хаті в часі моєї недуги пі
сля нещасливого випадку. Зокрема ду
же дякую голові СУА пані Тарнав- 
ській і пані Олінкевич, які відвідали 
мене від товариства. Рівнож дякую за 
надіслані і принесені мені квіти і со
лодощі.

Дуже вдячна Вам
О л ь г а  Г о р о д и с ь к а
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В л а с її м к и : І. Щупаківський 

£ О. Лупань
^  Д-р І. Павлічка

„МОДА1

ҐАЛЯНТЕРІЙНА КРАМНИЦЯ

628 W . G IR A R D  A V E ., 

P h ila d e lp h ia  23., P a .

відома від літ 

із доброякісних товарів 

та  низьких цін.

Великий вибір товарів  на 

висилки своїм рідним.

Замовляти на адресу:
Союз Українок Америки І ванна Савицька

S09 N. F ranklin  St. 5138 N. 15th St.
P h iladelph ia  23, P a. P h iladelph ia  41» Pa-
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